
 SE

Varning: Skyddsplagget är bara avsett att skydda mot kort 
oavsiktlig kontakt med de spänningsförande delarna av 
bågsvetsutrustningens strömkrets. Kompletterande lager av 
elektriskt isolerande plagg krävs vid förhöjd risk av elektriska stötar. 
En kombination av plagg får den skyddsklass som motsvarar 
klassen för plagget med lägst skyddsklass.

Plagget testas för bland annat mot begränsad flamspridning, 
värmeöverföring samt påverkan av småstänk av smält metall.
Klass 1 skyddar vid mindre riskfylla svetsmetoder och situationer, 
vilka orsakar mindre stänk och strålningsvärme.
Klass 2 skyddar vid mer riskfyllda svetsmetoder och situationer, 
vilka orsakar mer stänk och strålningsvärme.

Se plaggets CE märkning vilken skyddsklass plagget har enligt 
EN ISO 11611:2015.
Bokstaven A på plaggets CE-märkning anger att plagget uppfyller 
kraven på begränsad flamspridning.
A1 ytantändningsmetoden A2 kantantändningsmetoden 
                      A1+A2 båda metoderna
Typ av svetskläder      Urvalskriterier        Urvalskriterier utifrån  
        utifrån processen:        miljöförhållanden: 

Klass 1        Manuella svetstekniker med lätt
        bildning av svetsstänk och droppar 
        t. ex. :        
        Användning av maskiner t.ex. 
        
        - gassvetsning        - gasskärningsmaskiner 
        - TIG-svetsning          - plasmaskärningsmaskiner 
        - MIG svetsning (med lågström)        - motståndssvetsmaskiner
        - microplasmasvetsning         - maskiner för termisk sprutning
        - hårdlödning         - bänksvetsning
         - punktsvetsning   
         - MMA svetsning (med rutilelektrod)   

Klass 2        Manuella svetstekniker med kraftig  Användning av maskiner t.ex 
        bildning av svetsstänk och 
        droppar, t.ex. 
  
        - MMA svetsning (med standard- 
        eller cellulosatäckt elektrod)        - i trånga utrymmen
        -MAG svetsning (med  CO2 eller 
        blandade gaser)
        - MIG svetsning(med starkström)     - vid svetsning eller skärning 
        - självskärmad FCA-svetsning          underifrån eller i liknande 
        -plasmaskärning        begränsade positioner
        -mejsling
        -gasskärning
        -termisk sprutning

 EN

EN ISO 11611:2015
Caution: The protective clothing is designed only to protect the wearer 
from brief, accidental contact with the live parts of arc welding circuit. 
Additional layers of electrical insulation clothing are required where 
there is an increased risk of electric shock. When a combination of 
different garments is worn, they are classified in the same class as the 
garment that provides the lowest level of protection.
The garment is tested for a number of qualities including limited flame 
spread, heat transfer and the impact of small splashes of molten metal.
Class 1 is protection against less hazardous welding techniques and 
situations, causing lower levels of spatter and radiant heat.
Class 2 is protection against more hazardous welding techniques and 
situations, causing higher levels of spatter and radiant heat.
Refer to the garment's CE marking for the protection class in 
accordance with EN ISO 11611:2015

The A-letter on the garment's CE marking indicates that the garment 
meets the requirements for limited flame spread. 
A1 surface ignition method A2 edge ignition method 
                      A1+A2 both methods.

Type of welder´s         Selection criteria relating to         Selection criteria relating to the 
clothing        the process:         environmental conditions:

Class 1        Manual welding techniques with 
        light formation of spatters and 
        drops, e.g. :         Operation of machines, e.g.:
        - gas welding;        - oxygen cutting machines;
        - TIG welding;        - plasma cutting machines;
        - MIG welding (with low current);      - resistance welding machines;
        - micro plasma welding;        - machines for thermal spraying
        - brazing;                                     - bench welding.
         - spot welding;  
         - MMA welding (with rutile-covered 
        electrode).  

Class 2        Manual welding techniques with 
        heavy formation of spatter and 
        drops, e.g.           Operation of machines, e.g.:

         - MMA welding (with basic or 
        cellulose-covered electrode);        - in confined spaces;
         -MAG welding (with CO2 or 
                                    mixed gases);        - at overhead welding/ cutting 
          or in comparable constrained 
        - MIG welding (with high current);     positions.
        - Self-shielded flux cored arc 
           welding;  
        - plasma cutting;  
         - gouging;  
         - oxygen cutting;  
         - thermal spraying;  

 SE

EN ISO 11612:2015
Plagget måste användas tillsammans med andra plagg för att 
säkerställa fullt skydd i enlighet med standard EN ISO 11611:2015.
Kroppsdelar som inte täcks av dessa måste skyddas på annat sätt. 
Plagget ska stängas vid användning. Vid stänk av kemikalie eller 
brandfarlig vätska på plagget bör bäraren genast gå undan, 
försiktigt ta av plagget och se till att kemikalien eller vätskan inte 
kommer i kontakt med någon del av huden. Plagget ska sedan 
tvättas eller tas ur bruk. Vid stänk av smält metall ska bäraren 
genast lämna arbetsplatsen och ta av plagget. Vid stänk av smält 
metall är det möjligt att plagget, om det bärs direkt mot huden, inte 
eliminerar risk för brännskada. En kombination av plagg får den 
skyddsklass som motsvarar klassen för plagget med lägst 
skyddsklass. Plagget testas för bland annat mot begränsad 
flamspridning, värmeöverföring samt påverkan av småstänk av 
smält metall.
Bokstaven A på plaggets CE-märkning anger att plagget uppfyller 
kraven på begränsad flamspridning.

A1  ytantändningsmetoden A2  kantantändningsmetoden 
                    A1+A2 båda metoderna

B anger att plagget skyddar mot konvektionsvärme. 
    Högsta nivån är 3.
 
C anger att plagget skyddar mot strålningsvärme. Högsta nivån är 4. 
  
D anger att materialet skyddar mot stänk av smält aluminium. 
    Högsta nivån är 3. 

E anger att materialet skyddar mot stank av smält järn. 
    Högsta nivån är 3. 

F anger att materialet skyddar mot kontaktvärme, 
    skala 1-3 där 3 är bäst. 

Se plaggets CE märkning vilken skyddsklass plagget har enligt 
EN ISO 11611:2015, EN ISO 11612:2015.

Vänligen, besök vår hemsida: www.jobman.se 
för EU-försäkran om överensstämmelse. 

Jobman Texet AB,
Box 42, 745 21 Enköping, Sverige

 SE

EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015

CE: Detta plagg är certifierat av SGS Fimko Oy, 
anmält organ nr . 0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finland.
Plagget är testat och certifierat enligt EN ISO 11611:2015 och 
EN ISO 11612:2015. Denna typ av personlig skyddsutrustning 
uppfyller kraven i PPE förordningen (EU) 2016/425 och i 
ovannämnd standard.
Om det finns angivet max antal tvättar på tvättrådetiketten är inte 
det den enda faktorn som är relaterat till plaggets livslängd. 
Plaggets livslängd påverkas också av användning, skötsel, 
förvaring etc. Om max antal tvättar inte finns angivet på tvättrådet 
så har materialettestats efter 5 tvättar. Tvätta plagget när det är 
smutsigt för att bibehålla fullt skydd enligt ISO 11611:2015 och 
EN ISO 11612:2015.Plagget ska stängas ordentligt före användning 
för maximal skyddseffekt. Förvara plagget i ett torrt och ventilerande 
utrymme. Följ alltid plaggets tvättråd och efter tvätt inspektera 
plagget så att inga skador finns på plagget. Företagslogtyp >10 cm² 
måste uppfylla kraven i standarderna EN ISO 11611:2015 och 
EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015

Plagget måste användas tillsammans med andra plagg för att 
säkerställa fullt skydd i enlighet med standard EN ISO 11611:2015. 
Kroppsdelar som inte täcks av dessa måste skyddas på annat sätt. 
Plagget ska stängas vid användning. Kompletterande skydd för 
delar av kroppen kan behövas vid t. ex. svetsning underifrån. Ökad 
syrehalt i luften och lättantändliga ämnen på plagget minskar dess 
flamskyddseffekt. 
Varning: Försiktighet bör iakttas vid svetsning i trånga utrymmen. 
Den elektriskt isolerande effekten i skyddsplagget försvagas av 
väta, smuts och svett. Vid användning av kompletterande 
skyddsplagg för delar av kroppen ska basplagget minst uppfylla 
kraven i klass 1. Om användaren upplever solbränneliknande 
symtom så tränger UVB igenom plagget. I detta fall så bör plagget 
repareras(om möjligt) eller ersättas och användning av ytterligare, 
mer  skyddande lager bör beaktas i framtiden. 
Varning: Av driftsskäl kan inte alla spänningsförande delar i 
bågsvetsutrustning skyddas mot direktkontakt.
   

 NO

Forsiktig: Av driftsmessige årsaker, kan ikke alle strømførende deler 
til buesveiseutstyr beskyttes mot direkte kontakt. 
Forsiktig: Verneklærne er designet kun for å beskytte brukeren mot 
kortvarig, utilsiktet kontakt med strømførende deler til 
buesveisekretsen. Ekstra lag med elektrisk isolerende klær er 
nødvendig når det er økt risiko for elektrisk støt. Hvis det brukes en 
kombinasjon av forskjellige plagg, er de klassifisert i samme klasse 
som plagget som gir laveste beskyttelsesnivå.
Plagget er testet for mange kvaliteter, inkludert begrenset 
flammespredning, varmeoverføring og virkningen av mindre sprut av 
smeltet metall.
Klasse 1 er beskyttelse mot mindre farlige sveiseteknikker og 
situasjoner, som gir lavt nivå av sprut  og strålevarme.
Klasse 2 er beskyttelse mot mer farlige sveiseteknikker og situasjoner, 
som gir høyere nivå av sprut og strålevarme.
Se plaggets CE-merking for beskyttelsesklasse i henhold til 
EN ISO 11611:2015 Bokstaven A på plaggets CE-merking indikerer at 
plagget oppfyller kravene for begrenset flammespredning. 
A1 overflateantennelsesmetode A2 kantantennelsesmetode 
                         A1+A2 begge metoder.
Type sveise-        Valgkriterier relatert til prosessen:    Valgkriterier relatert til 
bekledning          miljøbetingelser:

Klasse 1       Manuelle sveiseteknikker med lett 
       dannelse av sprut og dråper, f.eks.:  Betjening av maskiner, f.eks.:

        - gass-sveising;       - oksygenskjærmaskiner;
        - TIG-sveising;       - plasmaskjæremaskiner;
        - MIG-sveising (med lav strøm);       - motstandssveisemaskiner;
        - mikroplasmasveising;       - maskiner for termisk spraying;
        - lodding;        - benksveising.
         - punktsveising;  
         - MMA-sveising (med rutil-dekket 
        elektrode).  

Klasse 2       Manuelle sveiseteknikker med 
                                   kraftig dannelse av sprut og dråper, 
                                   f.eks.        Betjening av maskiner, f.eks.:
        - MMA-sveising (med base eller 
                                    cellulose-dekket elektrode);        - på trange steder;
        - MAG-sveising (med CO2 
        eller blandede gasser);        - ved sveising/skjæring over 
        - MIG-sveising (med høy strøm)      hodet eller i sammenlignbare 
                                     begrensede posisjoner.
        - Selvskjermet flux-kjerne 
        buesveising;  
        - plasmaskjæring;  
         - groping;  
         - oksygenskjæring;  
         - termisk spraying;  

 NO

EN ISO 11612:2015
Plagget må brukes i kombinasjon med andre klær for å sikre full 
beskyttelse i samsvar med EN ISO 11612. Deler av kroppen som ikke 
dekkes av klær, må beskyttes på annen måte. Plagget skal være 
lukket når det brukes. Hvis et kjemikalie eller en brennbar væske 
spruter på plagget, skal brukeren umiddelbart bevege seg unna,
ta plagget forsiktig av og forsikre seg om at kjemikaliet eller væsken 
ikke kommer i kontakt med hud. Plagget skal deretter vaskes eller 
kastes. 
Hvis plagget får sprut av smeltet metall, må brukeren umiddelbart 
forlate arbeidsplassen og ta av klærne. Det er mulig at plagget ikke 
eliminerer faren for forbrenninger av varmt, smeltet metall, hvis 
plagget brukes direkte mot huden. Hvis det brukes en kombinasjon 
av forskjellige plagg, er de klassifisert i samme klasse som plagget 
som gir laveste beskyttelsesnivå.
Plagget er testet for mange kvaliteter, inkludert varmebestandighet, 
begrenset flammespredning og varmeoverføring.
A indikerer at plagget oppfyller kravene for begrenset 
    flammespredning.
A1 overflateantennelsesmetode A2 kantantennelsesmetode
                      A1+A2 begge metoder.
B indikerer at plagget gir beskyttelse mot konvektiv varme. 
    Det høyeste nivået er 3.
C indikerer at materialet gir beskyttelse mot strålevarme. 
    Det høyeste nivået er 4.
D indikerer at materialet gir beskyttelse mot sprut av smeltet 
    aluminium. Det høyeste nivået er 3.
E indikerer at materialet gir beskyttelse mot sprut av smeltet jern. 
   Det høyeste nivået er 3.
F indikerer at materialet gir beskyttelse mot kontaktvarme på en 
      skala fra 1 til 3 - hvor 3 er best.

Se plaggets CE-merking for beskyttelsesklasse i henhold til 
EN ISO 11612:2015, EN ISO 11611:2015
Besøk vår nettside: 
www.jobman.se for EU-samsvarserklæring.

Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Sverige

 NO

EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015

CE: Dette plagget er godkjent av  SGS Fimko Oy, teknisk kontrollorgan 
nr.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finland.
Plagget er blitt testet og sertifisert i henhold til EN ISO 11611:2015 og 
EN ISO 11612:2015. Denne typen personlig verneutstyr er i 
overensstemmelse med kravene i PVU-forordningen (EU) 2016/425 
og den tidligere nevnte standarden.
Er det oppgitt maksimalt antall vaskesykluser på vaskelappen, 
avhenger likevel plaggets levetid av bruk, vedlikehold, oppbevaring 
osv. Hvis maksimalt antall vaskesykluser ikke er oppgitt, har materialet 
blitt testet etter minst 5 vask. Rengjør plagget når det er skittent for å 
oppnå full beskyttelse i henhold til EN ISO 11611:2015 og 
EN ISO 11612:2015. Plagget må festes korrekt før bruk for maksimal 
beskyttelse. Lagre plagget på et tørt, godt ventilert sted. 
Følg alltid instruksjonene på vaskelappen i plagget, og inspiser 
plagget visuelt etter vasking for tegn på slitasje. Selskapslogo >10 cm² 
må oppfylle kravene i standardene EN ISO 11611:2015 og 
EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015

Plagget må brukes i kombinasjon med andre klær for å sikre full 
kroppsbeskyttelse i samsvar med EN ISO 11611. Deler av kroppen 
som ikke dekkes av klær, må beskyttes på annen måte. Plagget skal 
være lukket når det brukes. Det kan være nødvendig å bruke ekstra 
beskyttelse for noen kroppsdeler, f.eks. ved sveiseoperasjoner over 
hodet. Økt nivå av oksygen i luften og brennbare stoffer på plagget, 
reduserer dets flammebestandighet. Forsiktig: Man skal alltid utvise 
spesiell forsiktighet ved sveising på trange områder. Verneplaggets 
elektriske isolasjonsegenskaper vil bli redusert når klærne er våte, 
skitne eller svette. Når man bruker ytterligere verneklær for 
kroppsdeler, må grunnplagget minst oppfylle kravene til klasse 1. 
Hvis brukeren opplever symptomer som ligner på solforbrenning, 
penetrerer UVB. I dette tilfellet skal plagget repareres (hvis praktisk 
mulig) eller skiftes, og man skal vurdere bruk av ekstra, mer bestandig 
beskyttende lag i framtiden.

 DA

Forsigtig: Af praktiske grunde er det ikke muligt at beskytte alle 
strømførende dele af buesvejsningsudstyret mod direkte kontakt. 
Forsigtig: Beskyttelsesbeklædningen er kun designet til at beskytte 
brugeren mod kortvarig, hændelig kontakt med buesvejsekredsens 
strømførende dele. Der kræves flere lag elektrisk isolerende 
beklædning, hvis der er en forhøjet risiko for elektrisk stød. Hvis 
der bruges en kombination af forskellige beklædningsdele, 
klassificeres de i samme klasse som den beklædning, der yder 
det laveste beskyttelsesniveau. Beklædningen er testet for en 
række egenskaber, herunder begrænset flammespredning, 
varmeoverførsel og påvirkning fra mindre stænk af smeltet metal.
Klasse 1 beskytter mod mindre farlige svejseteknikker og 
-situationer med et mindre niveau af sprøjt og varmeudstråling.
Klasse 2 beskytter mod mere farlige svejseteknikker og 
-situationer med et højere niveau af sprøjt og varmeudstråling.
Se beklædningens CE-mærkning for oplysninger om 
beskyttelsesklasse i henhold til EN ISO 11611:2015
Bogstavet A på beklædningens CE-mærkning betyder, at 
beklædningen opfylder kravene til begrænset flammespredning. 
A1 overfladeantændelsemetode A2 kantantændelsesmetode 
                            A1+A2 begge metoder.
Svejsebeklædningens Valgkriterier vedrørende processen:Valgkriterier vedrørende 
type          miljøforholdene:

Klasse 1        Manuelle svejseteknikker med let 
                                    dannelse af stænk og dråber, f.eks.:Betjening af maskiner, f.eks.:
         - gassvejsning;         - oxygenskæremaskiner;
         - TIG-svejsning;         - plasmaskæremaskiner;
         - MIG-svejsning (med lav 
         strømstyrke);        - resistanssvejsemaskiner;
         - mikroplasmasvejsning;        - maskiner til termisk sprøjtning;
         - slaglodning;        - bænksvejsning.
          - punktsvejsning;  
          - MMA-svejsning (med r
         utilelektrode).

Klasse 2        Manuelle svejseteknikker med 
                                    kraftig dannelse af stænk og 
                                    dråber, f.eks.         Betjening af maskiner, f.eks.:
        - MMA-svejsning (med 
                                    basiselektrode eller 
                                    celluloseelektrode);        - i lukkede rum;
        -MAG-svejsning (med CO2 eller 
                                    blandede gasser);        - ved svejsning/skæring over 
         - MIG-svejsning (med høj        hovedhøjde i stillinger med  
         strømstyrke);           forholdsvis begrænset 
        - Selvskærmet flux-cored         bevægelsesfrihed.  
        buesvejsning;  
        - plasmaskæring;  
         - udhuling;  
         - oxygenskæring;  
         - termisk sprøjtning;  

 DA

EN ISO 11612:2015
Beklædningen skal bruges i kombination med anden beklædning for 
at sikre beskyttelse af hele kroppen i henhold til EN ISO 11612. Dele 
af kroppen, som ikke er dækket af denne beklædning, skal beskyttes 
på anden måde. Beklædningen skal være lukket under brug. Hvis et 
kemikalie eller en brændbar væske sprøjter på beklædningen, skal 
brugeren straks fjerne sig fra stedet, tage beklædningen af og sikre, 
at kemikaliet eller væsken ikke kommer i kontakt med huden. 
Beklædningen skal herefter vaskes eller kasseres.
 
Hvis der sprøjter smeltet metal på beklædningen, skal brugeren 
straks forlade arbejdsstedet og tage beklædningen af. Der er risiko 
for, at beklædningen ikke fjerner risikoen for forbrændinger fra varmt, 
smeltetmetal, hvis den bæres direkte mod huden. Hvis der bruges 
en kombination af forskellige beklædningsdele, klassificeres de i 
samme klasse som den beklædning, der yder det laveste 
beskyttelsesniveau. Beklædningen er testet for en række 
egenskaber, herunder varmebestandighed, begrænset 
flammespredning og varmeoverførsel.

A betyder, at beklædningen opfylder kravene til begrænset 
flammespredning.
A1 overfladeantændelsemetode A2 kantantændelsesmetode
                            A1+A2 begge metoder.
B betyder, at beklædningen beskytter mod konventionsvarme. 
   Det højeste niveau er 3.
B betyder, at materialet beskytter mod strålevarme. 
   Det højeste niveau er 4.
D betyder, at metalet beskytter mod stænk af smeltet aluminium. 
   Det højeste niveau er 3.
D betyder, at metalet beskytter mod stænk af smeltet jern. 
   Det højeste niveau er 3.
F betyder, at materialet beskytter mod kontaktvarme, 
   skala 1-3, hvor 3 er bedst

Se beklædningens CE-mærkning for oplysninger om 
beskyttelsesklasse i henhold til N ISO 11611:2015,
EN ISO 11612:2015
Besøg vores hjemmeside: 
www.jobman.se for at se EU-overensstemmelseserklæringen.

Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Sverige

 DA

EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015
CE: Denne beklædning er godkendt af SGS Fimko Oy, 
Notified Body nr.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finland.
Beklædningen er testet og godkendt i henhold til EN ISO 11611:2015 
og EN ISO 11612:2015. Denne type personlige værnemidler overholder
kravene i PPE-forordningen (EU) 2016/425 om personlige værnemidler 
samt ovenstående standard. 
Hvis det maksimale antal vaske er angivet på vaskeanvisningen, 
er dette ikke den eneste faktor, der påvirker beklædningens levetid. 
Levetiden afhænger også af brug, pleje og opbevaring osv. Hvis det 
maksimale antal vaske ikke er angivet, skal materialet testes efter højst
5 vaske. Beklædningen skal vaskes, når det er snavset, for at 
opretholde den fulde beskyttelse i henhold til EN ISO 11611:2015 og 
EN ISO 11612:2015 . Beklædningen skal være lukket korrekt før brug 
for at sikre maksimal beskyttelse. Opbevar beklædningen på et tørt og 
godt ventileret sted. Vaskeanvisningen i beklædningen skal altid følges, 
og efter vask skal beklædningen efterses for tegn på skader. 
Firmalogo >10 cm² skal opfylde kravene i standarderne 
EN ISO 11611:2015 og EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015

Beklædningen skal bruges i kombination med anden beklædning for at 
sikre beskyttelse af hele kroppen i henhold til standard EN ISO 11611. 
Dele af kroppen, som ikke er dækket af denne beklædning, skal 
beskyttes på anden måde. Beklædningen skal være lukket under brug. 
Det kan være nødvendigt at bære yderligere værnemidler på dele af 
kroppen, f.eks. ved svejsning over hovedhøjde. Et øget niveau af 
oxygen i luften og brændbare stoffer på beklædningen reducerer de 
flammehæmmende egenskaber. Forsigtig: Der skal især udvises 
forsigtighed under svejsning i lukkede rum.Beskyttelsesbeklædningens 
elektriske isoleringsegenskaber er nedsat, når beklædningen er våd, 
snavset eller svedig. Når der bæres yderligere beskyttelsesbeklædning 
på dele af kroppen, skal basisbeklædningen mindst opfylde kravene i 
klasse 1. Hvis brugeren oplever symptomer, der minder om 
solskoldning, trænger der UVB-ståler igennem beklædningen. Hvis det 
er tilfældet, skal beklædningen repareres (hvis muligt) eller udskiftes,
og det skal overvejes, om der skal anvendes et yderligere og mere 
modstandsdygtigt beskyttelseslag fremover.

 EN

EN ISO 11612:2015
The garment must be used in combination with other clothing to ensure 
full body protection in compliance with EN ISO 11612. Parts of the 
body that are not covered by this clothing must be protected in another 
way. The garment must be closed when it is used. If a chemical or 
flammable liquid splashes on the garment, the wearer should 
immediately move away, carefully remove the garment and make sure 
that the chemical or liquid does not come into contact with any part 
of the skin. The garment should then be washed or discarded. 
If the garment is splashed with molten metal, the wearer must 
immediately leave the workplace and remove the items of clothing. It is 
possible that the garment does not eliminate the risk of burns by hot, 
molten metal if the garment is worn directly against the skin. When a 
combination of different garments is worn, they are classified in the 
same class as the garment that provides the lowest level of protection.
The garment is tested for a number of qualities including heat 
resistance, limited flame spread and heat transfer.

The A-letter on the garment's CE marking indicates that the garment 
meets the requirements for limited flame spread  
A1 surface ignition method A2 edge ignition method
                      A1+A2 both methods.

B indicates that the garment provides protection against convective 
    heat. The highest level is 3.

C indicates that the material provides protection against radiant heat. 
    The highest level is 4.
D indicates that the material provides protection against molten 
    aluminum splashes. The highest level is 3.
E indicates that the material provides protection against molten iron 
   splashes. The highest level is 3.
F indicates that the material provides protection against contact heat, 
    scale 1-3 where 3 is the best

Refer to the garment's CE marking for the protection class in 
accordance with EN ISO 11611:2015, EN ISO 11612:2015
Please visit our website: 
www.jobman.se for the EU declaration of conformity.

Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Sweden

 EN

EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015

CE: This garment is certified by  SGS Fimko Oy, 
notified body no.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finland.
The garment has been tested and certified in accordance with 
EN ISO 11611:2015 and EN ISO 11612:2015. This type of personal 
protective equipment conforms to the requirements in the PPE 
regulation (EU) 2016/425 and the aforementioned standard.
If the maximum number of cleaning cycles is stated in the care label, 
it is not the only factor related to the lifetime of the garment. The 
lifetime will also depend on usage, care and storage etc. If the 
maximum number of cleaning cycles is not stated, material has been 
tested at least after 5 washes. Clean the garment when soiled to 
maintain full EN ISO 11611:2015 and EN ISO 11612:2015 protection. 
The garment must be correctly fastened before use for maximum 
protection. Store the garment in a dry, well-ventilated place. 
Always follow the care instructions in the garment and after cleaning 
the garment shall be visually inspected for any sign of damage. 
Company logo >10 cm² must fulfil the requirement of 
EN ISO 11611:2015 and EN ISO 11612:2015 standards.

EN ISO 11611:2015
The garment must be used in combination with other clothing to 
ensure full body protection in compliance with standard 
EN ISO 11611. Parts of the body that are not covered by this clothing 
must be protected in another way. The garment must be closed when 
it is used. It may be necessary to wear additional protection for some 
parts of the body, e.g. during overhead welding operations. An 
increased level of oxygen in the air and flammable substance on the 
garment reduce its flame resistance. Caution: Particular care should 
always be taken when welding in confined spaces. The protective 
garment ´s electrical insulation properties will be reduced when the 
clothing is wet, dirty or sweaty. When additional protective clothing is 
worn for parts of the body, the basic garment must meet at least 
class 1 requirement. If the user experiences sunburn-like symptoms 
UVB is penetrating. In this case the garment should be repaired 
(if practical) or replaced and consideration given to the use of an 
additional, more resistant, protective layer in future.
Caution: For operational reasons, not all live parts of arc welding 
equipment can be protected against direct contact. 

 FI

Huomio: Suojavaatetus on suunniteltu suojaamaan käyttäjää vain 
lyhyeltä, tahattomalta kosketukselta kaarihitsauspiirin jännitteisten 
osien kanssa. Jos riski saada sähköisku on tavallista korkeampi, on 
käytettävä sähköä eristäviä lisävaatekerroksia. Kun pukeutumisessa
yhdistetään erilaisia vaatteita, niiden luokitus vastaa 
suojaustasoltaan kaikkein pienintä vaatetta.
Vaatteen lukuisat suojaominaisuudet testataan. Testattavia seikkoja 
ovat esimerkiksi rajoitettu liekin leviäminen, lämmön siirtyminen ja 
pienet sulametalliroiskeet.
Luokka 1 suojaa vähemmän vaarallisilta hitsausmenetelmiltä ja
tilanteissa, joissa syntyy vähemmän roiskeita tai lämpösäteilyä.
Luokka 2 suojaa vaarallisemmilta hitsausmenetelmiltä ja tilanteissa, 
joissa syntyy enemmän roiskeita tai lämpösäteilyä.
Katso standardin EN ISO 11611:2015 mukainen turvallisuusluokka 
vaatteen CE-merkistä.

Vaatteen CE-merkissä oleva A-kirjain ilmaisee, että vaate täyttää 
rajoitettua liekin leviämistä koskevat vaatimukset. 
A1 pintasytytysmenetelmä A2 reunasytytysmenetelmä 
                   A1 + A2 molemmat menetelmät.
Hitsausvaatteen        Prosessiin liittyvät valintakriteerit:     Ympäristöolosuhteisiin liittyvät 
tyyppi          valintakriteerit:

Luokka 1        Manuaaliset hitsausmenetelmät, 
                                    joissa muodostuu vähän roiskeita 
                                    ja pisaroita, esim.:        Koneiden käyttö, esim.:

        – kaasuhitsaus       – happipolttoleikkauskoneet
        – TIG-hitsaus                                    – plasmaleikkauskoneet
        – MIG-hitsaus (heikkovirta)       – vastushitsauskoneet
        – mikroplasmahitsaus       – lämpöruiskutuskoneet
        – juottaminen                                    – penkkihitsaus
         – pistehitsaus  
         – MMA-hitsaus (rutiilipuikko).

Luokka 2        Manuaaliset hitsausmenetelmät, 
                                    joissa muodostuu paljon roiskeita 
                                    ja pisaroita, esim.:       Koneiden käyttö, esim.:

        – MMA-hitsaus (perus- tai 
                                   selluloosapuikko)       – hitsaus ahtaissa tiloissa
        – MAG-hitsaus (CO2 tai 
                                    kaasuseokset)       – hitsaus/leikkaus pään  
        – MIG-hitsaus (korkeavirtainen)       yläpuolella tai siihen   
        – itsesuojaava täytelankahitsaus     verrattavissa rajoittuneissa   
        – plasmaleikkaus       asennoissa.  
         – kovertaminen  
         – happipolttoleikkaus  
         – lämpöruiskutus  
  

 FI

EN ISO 11612:2015
Vaatetta on käytettävä yhdessä muun vaatetuksen kanssa, jotta 
saavutetaan standardin EN ISO 11612 mukainen kokovartalosuojaus. 
Ne ruumiinosat, joita tämä vaate ei peitä, on suojattava toisella tavalla. 
Vaatetta on käytettävä suljettuna. Jos vaatteelle roiskuu kemikaalia tai 
syttyvää nestettä, käyttäjän tulisi heti siirtyä kauemmas, riisua vaate 
varovasti ja varmistaa, ettei kemikaali tai neste pääse kosketuksiin 
ihon kanssa. Sitten vaate tulisi pestä tai hävittää. 
Jos vaatteelle roiskuu sulaa metallia, käyttäjän on heti siirryttävä pois 
työpisteeltä ja riisuttava vaatekappaleet. Vaate ei välttämättä estä 
kuumasta, sulasta metallista johtuvia palovammoja, jos vaatetta 
käytetään suoraan ihoa vasten. Kun pukeutumisessa yhdistetään 
erilaisia vaatteita, niiden luokitus vastaa suojaustasoltaan kaikkein 
pienintä vaatetta.
Vaatteen lukuisat suojaominaisuudet testataan. Testattavia seikkoja 
ovat esimerkiksi lämmönkestävyys, rajoitettu liekin leviäminen ja 
lämmön siirtyminen.
A-kirjain ilmaisee, että vaate täyttää rajoitettua liekin leviämistä 
koskevat vaatimukset.
A1 pintasytytysmenetelmä A2 reunasytytysmenetelmä
                   A1 + A2 molemmat menetelmät.
B-kirjain ilmaisee, että vaate suojaa lämmön kulkeutumiselta. 
    Korkein taso on 3.

C-kirjain ilmaisee, että materiaali suojaa lämpösäteilyltä. 
    Korkein taso on 4.

D-kirjain ilmaisee, että materiaali suojaa sula-alumiiniroiskeilta. 
    Korkein taso on 3.

E-kirjain ilmaisee, että materiaali suojaa sularautaroiskeilta. 
   Korkein taso on 3.

F-kirjain ilmaisee, että materiaali suojaa kontaktilämmöltä. 
    Asteikko on 1–3, ja paras suojaustaso on 3.

Katso standardin EN ISO 11611:2015, EN ISO 11612:2015 
mukainen turvallisuusluokka vaatteen CE-merkistä.

Vieraile verkkosivullamme: 
www.jobman.se ja tutustu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutukseen.

Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Sweden
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015

CE: Tämä vaatekappale on sertifioitu SGS Fimko Oy, 
ilmoitettu laitos nro.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Suomi.
Vaatekappale on testattu ja sertifioitu standardien EN ISO 
11611:2015 ja EN ISO 11612:2015 mukaisesti. Tämä 
henkilönsuojaintyyppi noudattaa henkilönsuojainasetusta 
(EU) 2016/425 ja edellä mainittua standardia. 
Jos pesukertojen enimmäismäärä on ilmoitettu pesumerkissä, se ei 
silti ole ainoa vaatteen elinikään vaikuttava tekijä.Myös esimerkiksi 
vaatteen käyttö, kunnossapito ja varastointi vaikuttavat sen elinikään. 
Jos hoito-ohjeissa ei ole määritetty pesukertojen enimmäismäärää, 
materiaali on testattu vähintään 5 pesukerran jälkeen. Puhdista 
likainen vaate säilyttääksesi EN ISO 11611:2015 ja 
EN ISO 11612:2015 -suojauksen. Vaate on kiinnitettävä oikein ennen 
käyttöä parhaan turvatason varmistamiseksi.Säilytä vaate kuivassa ja 
hyvin ilmastoidussa tilassa.
Noudata aina vaatteen hoito-ohjeita ja varmista puhdistuksen jälkeen, 
ettei vaatteessa näy vaurioita.Yrityksen logon >10 cm² on 
täytettävä standardien EN ISO 11611:2015 ja EN ISO 11612:2015 
vaatimukset.

EN ISO 11611:2015

Vaatetta on käytettävä yhdessä muun vaatetuksen kanssa, jotta 
saavutetaan standardin EN ISO 11611 mukainen kokovartalosuojaus. 
Ne ruumiinosat, joita tämä vaate ei peitä, on suojattava toisella tavalla. 
Vaatetta on käytettävä suljettuna. Osittaisia lisävartalosuojia saatetaan 
tarvita esim. hitsattaessa pään yläpuolella. Ilman happipitoisuuden 
nousu ja vaatteella oleva syttyvä aine heikentävät vaatteen 
liekinkestävyyttä. Huomio: Ahtaissa tiloissa hitsattaessa on 
noudatettava erityistä varovaisuutta. Suojavaatteen sähköneristyskyky 
heikentyy, jos vaate on märkä, likainen tai hikinen. Kun käytetään 
osittaisia lisäsuojavaatteita, perusvaatteen on täytettävä vähintään 
luokan 1 vaatimukset. Jos käyttäjä saa auringonpolttaman kaltaisia 
oireita, UVB-säteily pääsee kankaan läpi. Tällöin vaate tulisi korjata 
(jos mahdollista) tai vaihtaa uuteen ja suojaavamman lisäkerroksen 
käyttämistä tulevaisuudessa tulisi harkita.
Huomio: Toiminnallisista syistä kaikkia kaarihitsauslaitteiden 
jännitteisiä osia ei voida suojata suoralta kosketukselta. 

 ÍS

Varúð: Hlíðarfatnaðurinn er hannaður til að verja þann sem honum 
klæðist einungis gegn stuttri snertingu fyrir slysni við hluta af 
logsuðubúnaðinum. Aukalög af rafeinangrandi fatnaði eru nauðsynleg 
ef aukin hætta á raflosti er fyrir hendi. Þegar klæðst er mismunandi 
fötum saman eru þau sett í sama flokk og sá hluti fatnaðarins sem 
veitir minnsta vörn.
Margs kyns prófanir eru gerðar á flíkinni, m.a. með takmörkun á 
útbreiðslu loga, hitaflutning og áhrif af slettum af bráðnum málmi í 
huga.
Flokkur 1 veitir vörn gegn hættuminni logsuðuaðferðum og aðstæðum 
þar sem minna er af suðudropum og hitageislum.
Flokkur 2 veitir vörn gegn hættumeiri logsuðuaðferðum og aðstæðum 
þar sem meira er af suðudropum og hitageislum.
Verndarflokk flíkurinnar í samræmi við EN ISO 11611:2015 er að finna 
á CE-merkingu hennar.

A merkir að fatnaðurinn uppfylli kröfur um takmörkun á útbreiðslu loga. 
A1 yfirborðskveikjuaðferð, A2 brúnakveikjuaðferð 
 A1+A2 báðar aðferðir.
Tegund         Valskilyrði varðandi ferlið:       Valskilyrði varðandi 
logsuðufatnaðar         umhverfisaðstæður:

Flokkur 1       Handvirkar suðuaðferðir með lítilli 
                                   dropa- og slettumyndun, t.d.:        Notkun véla, t.d.:

        - gassuða;           - súrefnisskurðarvélar;
        - TIG-suða;        - rafgasskurðarvélar;
        - MIG-suða (með lágum straumi);    - mótstöðusuðuvélar;
        - micro-rafgassuða;       - vélar fyrir hitaúðun;
        - harðlóðun;         - málmsuða á bekk.
         - punktsuða;  
         - MMA-suða (með rútílhúðuðum 
                                    elektróðum)  

Flokkur 2       Handvirkar suðuaðferðir með mikill
                                   i dropa- og slettumyndun, t.d.:        Notkun véla, t.d.:

        - MMA-suða (með basískum eða 
                                   sellúlósahúðuðum elektróðum)       - í lokuðum rýmum;
        -MAG-suða (með koltvísýringi 
                                   eða blönduðu gasi);       - þegar unnið er að suðu/skurði 
        - MIG-suða (með háum straumi);     fyrir ofan höfuð eða í    
        - ljósbogasuða með sjálfvörðum      sambærilegum þvinguðum 
        og dufthúðuðum vír;         stöðum.    
        - rafgasskurður;  
         - ristun;  
         - súrefnisskurður;  
         - hitaúðun;  
      

 ÍS

EN ISO 11612:2015
Nota skal flíkina með öðrum fatnaði til að tryggja vörn alls líkamans í 
samræmi við staðalinn EN ISO 11612. Líkamshluta sem þessi 
fatnaður hylur ekki þarf að verja með öðrum hætti. Flíkin skal vera 
lokuð við notkun. Ef fljótandi kemísk efni eða eldfimur vökvi slettist á 
hlífðarfatnaðinn þarf sá sem honum klæðist að fara afsíðis tafarlaust, 
fara úr fötunum og gæta þess að engin kemísk efni eða vökvi komist í 
snertingu við húð. Fatnaðinn á því næst að þvo eða fleygja honum. 
Ef fljótandi málmur slettist á fatnaðinn þarf sá sem honum klæðist að 
yfirgefa vinnusvæðið undir eins og fjarlægja fatnaðinn. Mögulegt er 
að hlífðarfatnaðurinn veiti ekki fulla vörn gegn brunahættu af völdum 
heits fljótandi málms ef fatnaðurinn er í snertingu við húðina. Þegar 
klæðst er mismunandi fötum saman eru þau sett í sama flokk og sá 
hluti fatnaðarins sem veitir minnsta vörn.
Margs kyns prófanir eru gerðar á fatnaðinum, m.a. með tilliti til 
hitaviðnáms, takmörkunar á útbreiðslu loga og hitaflutnings.

A merkir að fatnaðurinn uppfyllir kröfur um takmörkun á útbreiðslu 
    loga.
A1 yfirborðskveikjuaðferð, A2 brúnakveikjuaðferð. A1+A2 báðar 
      aðferðir.
B gefur til kynna að fatnaðurinn veiti vörn gegn hitastreymi. 
   Hæsta þrepið er 3.
C gefur til kynna að efnið veiti vörn gegn geislahita. Hæsta þrepið 
er 4.
D gefur til kynna að efnið veiti vörn gegn slettum af bráðnu áli. 
   Hæsta þrepið er 3.
E gefur til kynna að efnið veiti vörn gegn slettum af bráðnu járni. 
   Hæsta þrepið er 3.
F gefur til kynna að efnið veiti vörn gegn snertihita, 
   kvarði 1-3 þar sem 3 er best.

Verndarflokk flíkurinnar í samræmi við 
EN ISO 11611:2015, EN ISO 11612:2015 er að finna á CE-merkingu 
hennar.

Heimsæktu vefsvæðið okkar: 
www.jobman.se til að finna ESB-samræmisyfirlýsinguna.

Jobman Texet AB,
Box 42, 
SE-74521 Enköping, Svíþjóð

 ÍS

EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015

CE: Þessi flík er vottuð af SGS Fimko Oy, vottunarnúmer  0598, 
Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finnlandi.
Flíkin hefur verið prófuð og samþykkt í samræmi við 
EN ISO 11611:2015 og EN ISO 11612:2015.  
Þessi gerð persónuhlífa uppfyllir grundvallarkröfur í reglugerð ESB 
um persónuhlífar 2016/425 og fyrrnefndum staðli. 
Þótt hámarksfjöldi þrifa sé tekinn fram á merkingu er það ekki eini 
þátturinn sem hefur áhrif á endingartíma flíkurinnar. Endingartíminn 
fer einnig eftir notkun, umhirðu, geymslu o.s.frv. Sé hámarksfjöldi þrifa 
ekki tekinn fram hefur efnið verið prófað eftir a.m.k. fimm þvotta. Þvoið 
flíkina ef hún verður óhrein til að viðhalda fullri EN ISO 11611:2015 og 
EN ISO 11612:2015 vörn. Flíkin þarf að vera fest rétt fyrir notkun svo 
hún veiti hámarksvörn. Geymið flíkina á þurrum og vel loftræstum stað. 
Fylgið ávallt þvottaleiðbeiningum flíkurinnar. Eftir þrif skal skoða flíkina 
og leita að merkjum um skemmdir. Merki fyrirtækis >10 cm² verður að 
uppfylla kröfur staðlanna EN ISO 11611:2015 og EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015

Nota skal flíkina með öðrum fatnaði til að tryggja vörn alls líkamans í 
samræmi við staðalinn EN ISO 11611. Líkamshluta sem þessi fatnaður 
hylur ekki þarf að verja með öðrum hætti. Flíkin skal vera lokuð við 
notkun. Það kann að vera nauðsynlegt að verja suma hluta líkamans 
með aukabúnaði, t.d. á meðan logsoðið er fyrir ofan höfuð. Aukið 
súrefnismagn í lofti og eldfim efni á flíkinni draga úr logaviðnámi 
hennar. Varúð: Ávallt skal gæta sérstakrar varúðar þegar logsoðið er í 
lokuðu rými. Rafeinangrunareiginleikar hlífðarfatnaðarins minnka þegar 
fatnaðurinn er rakur, óhreinn eða blautur af svita. Þegar klæðst er 
viðbótarhlífðarfatnaði fyrir tiltekna líkamshluta þarf grunnfatnaðurinn í 
það minnsta að uppfylla kröfur fyrir flokk 1. Ef notandinn finnur fyrir 
einkennum sem líkjast sólbruna eru UVB-geislar að komast í gegn. Í 
slíkum tilvikum skal gera við flíkina (ef það borgar sig) eða skipta 
henni út og íhuga að nota annað og þolnara varnarlag í framtíðinni.
Varúð: Af vinnulagsástæðum er ekki hægt að komast hjá beinni 
snertingu við einhverja hluta logsuðubúnaðar. 

 NL

Voorzichtig:Voor operationele redenen, kunnen niet alle onder 
spanning staande delen van booglasapparatuur worden beschermd 
tegen direct contact. Voorzichtig: De beschermende kleding is alleen 
ontworpen om de drager te beschermen tegen kortstondig, onbedoeld 
contact met de onder spanning staande delen van het lascircuit.Extra 
lagen van elektrisch isolerende kleding zijn vereist in die situaties 
waar er een verhoogd risico is op een elektrische schok.Wanneer een 
combinatie van verschillende kledingstukken wordt gedragen, dan zijn 
ze geclassificeerd in dezelfde klasse als het kledingstuk dat het laagste 
beschermingsniveau biedt.Het kledingstuk wordt getest op een aantal 
kwaliteiten, waaronder beperkte vlamverspreiding,hitte-overdracht en 
de impact van kleine spatten gesmolten metaal. Klasse 1 is 
bescherming tegen minder gevaarlijke lastechnieken en situaties, 
waarbij lage niveaus van metaalspatten en stalingswarmte optreden. 
Klasse 2 is bescherming tegen gevaarlijkere lastechnieken en 
situaties, waarbij hogere niveaus van metaalspatten en stalingswarmte 
optreden.Raadpleeg de CE-markering van het kledingstuk voor de 
beschermingsklasse overeenkomstig EN ISO 11611:2015 Een letter A 
op de CE-markering van het kledingstuk geeft aan dat het kledingstuk 
voldoet aan de vereisten voor beperkte vlamverspreiding. 
A1 opperv-lakte ontstekingsmethode A2 randontstekingsmethode 
       A1+A2 beide methoden.
Type lasserskleding    Selectiecriteria gerelateerd aan       Selectiecriteria gerelateerd aan 
        het proces:        de omgevingscondities:

Klasse 1        Handmatige lastechnieken met 
        lichte vormen van spatten en 
        druppels, bijv. :        Bediening van machines, etc.

        - gaslassen;                                     - zuurstof-snijmachines;
        - TIG-lassen                                     - plasma-snijmachines;
        - MIG-lassen (met lage stroom);       - weerstandslasmachines;
        - micro plasma lassen;        - machines voor thermisch 
        spuiten;
        - hardsolderen;        - banklassen.
         - puntlassen;  
         - MMA-lassen (met rutiel bedekte 
        elektrode).  

Klasse 2        Handmatige lastechnieken met 
                                    zware vorming van spatten en 
                                    druppels, bijv. :       Bediening van machines, etc.:
        - MMA-lassen (met basis- of met 
                                    cellulose-bedekte elektrode);       - in krappe ruimten;
        -MAG-lassen (met CO2 of 
        gemengde gassen);       - bij het lassen / snijden boven 
        - MIG-lassen (met hoge stroom);     het hoofd, of in vergelijkbare 
        - Zelf afgeschermd lasdraad met     beperkte posities.  
        vloeimiddelkern;  
        - plasmasnijden;  
         - kerving;  
         - zuurstofsnijden;  
         - thermisch spuiten;  

 FR

EN ISO 11611:2015
Avertissement : Pour des raisons opérationnelles, toutes les parties 
sous tension du matériel de soudage à l'arc ne peuvent pas être 
protégées contre un contact direct. Avertissement : Le vêtement de 
protection est conçu pour protéger l'utilisateur uniquement lors d'un 
contact bref et accidentel avec les parties sous tension du circuit de 
soudage à l'arc. Des couches supplémentaires de vêtements 
électriquement isolants sont nécessaires en cas de risque accru de 
choc électrique.En cas d'association de plusieurs vêtements, 
l'ensemble est considéré comme appartenant à la classe du vêtement 
présentant le niveau de protection le plus faible. Les tests pratiqués sur 
le vêtement portent sur un certain nombre de propriétés: propagation 
de flamme limitée, transfert de chaleur et impact des éclaboussures de 
métal en fusion.Classe 1: protection contre les techniques et les 
situations de soudage peu dangereuses, engendrant peu de projections 
et une chaleur radiante faible. Class 2: protection contre les techniques 
et les situations de soudage dangereuses, engendrant beaucoup de 
projections et une chaleur radiante forte.Se référer au marquage CE du 
vêtement pour la classe de protection selon EN ISO 11611:2015.La 
lettre A sur le marquage CE du vêtement indique que celui-ci satisfait 
aux exigences relatives à la propagation de flamme limitée. 
A1 : méthode d'allumage par la surface, 
A2 : méthode d'allumage par les bords, A1+A2 : les deux méthodes.
Type de vêtements de     Critères de sélection relatifs               Critères de sélection relatifs aux 
protection pour soudeurs au procédé de soudage :        conditions de l'environnement :

Classe 1           Techniques de soudage manuel 
           avec légère formation de projection   Fonctionnement de machines, 
           et gouttelettes, par exemple :        par exemple :

           - soudage aux gaz ;        - appareils d'oxycoupage ;
           - soudage TIG ;        - appareils de découpage par
           - soudage MIG (courant faible) ;        fusion plasma;
           - microsoudage au plasma ;        - appareils de soudage électrique 
           - soudage brasage ;         par résistance ;
            - soudage par points ;                        - appareils pour projection  
            - soudage MMA (électrode revêtue    thermique ; 
           de rutile).         - soudage sur établi.

Classe 2           Techniques de soudage manuel 
           avec importante formation de pro:     Fonctionnement de machines,
           jection et gouttelettes, par exemple:  par exemple :

           - soudage MMA (électrode classique 
           ou revêtue de cellulose) ;        - espaces confinés ;
           - soudage MAG (avec CO2 ou          - soudage/découpage en hauteur 
           mélange gazeux) ;        ou dans des positions contraintes 
           - soudage MIG (courant élevé) ;        comparables. 
           - soudage à l'arc au fil fourré 
           autoprotégé ;  
           - découpage par fusion plasma ;  
            - calibrage ;  
            - oxycoupage ;  
            - projection thermique ;  
      

 NL

EN ISO 11612:2015
Het kledingstuk moet worden gebruikt in combinatie met andere 
kleding, om voor volledige lichaamsbescherming te zorgen 
overeenkomstig EN ISO 11612. Delen van het lichaam die niet 
worden bedekt door deze kleding moeten op een andere wijze 
worden beschermd. Het kledingstuk moet worden gesloten wanneer 
het wordt gebruikt. Wanneer een chemische of brandbare stof op het 
kledingstuk spat, moet de drager direct afstand nemen, het 
kledingstuk voorzichtig uit doen en er voor zorgen dat de chemische 
stof of vloeistof niet in contact komt met enig deel van de huid. Het 
kledingstuk moet vervolgens worden gewassen of worden afgevoerd. 
Wanneer het kledingstuk is bespat met gesmolten metaal, dan moet 
de drager direct de werkplek verlaten en de kledingstukken uit doen. 
Het is mogelijk dat het kledingstuk niet de risico's elimineert van 
verbranding door heet gesmolten metaal, indien het kledingstuk 
direct op de huid wordt gedragen. Wanneer een combinatie van 
verschillende kledingstukken wordt gedragen, dan zijn ze 
geclassificeerd in dezelfde klasse als het kledingstuk dat het laagste 
beschermingsniveau biedt. Het kledingstuk is getest op een aantal 
kwaliteiten, waaronder hittebestendigheid, beperkte 
vlamverspreiding en hitte-overdracht.
A geeft aan dat het kledingstuk voldoet aan de vereisten voor 
beperkte vlamverspreiding.
A1 oppervlakte-ontstekingsmethode A2 randontstekingsmethode
A2 randontstekingsmethode A1+A2 beide methoden.
B geeft aan dat het kledingstuk bescherming biedt tegen 
    convectievewarmte. Het hoogste niveau is 3.
C geeft aan dat het materiaal bescherming biedt tegen 
    stralingswarmte. Het hoogste niveau is 4.
D geeft aan dat het materiaal bescherming biedt tegen gesmolten 
   aluminium spatten. Het hoogste niveau is 3.
E geeft aan dat het materiaal bescherming biedt tegen gesmolten 
    ijzer spatten. Het hoogste niveau is 3.
F geeft aan dat het materiaal bescherming biedt tegen 
contactwarmte, schaal 1-3 waarbij 3 het beste is
Raadpleeg de CE-markering van het kledingstuk voor de 
beschermingsklasse overeenkomstig EN ISO 11611:2015, 
EN ISO 11612:2015 Kijk op onze website: 
www.jobman.se voor de CE conformiteitsverklaring.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Zweden
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015
CE: Dit kledingstuk is gecertificeerd door SGS Fimko Oy, 
aangemelde instantie nr.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finland.
Dit kledingstuk is getest en gecertificeerd overeenkomstig EN ISO 
11611:2015 en EN ISO 11612:2015. Dit type persoonlijke 
beschermingsuitrusting voldoet aan de vereisten van de regelgeving 
voor persoonlijke beschermingsuitrusting (EU) 2016/425 en de eerder 
genoemde standaard. Wanneer het maximum aantal 
reinigingscycli is vermeld in het textiellabel, dan is dit niet de enige 
factor gerelateerd aan de levensduur van het kledingstuk. De 
levensduur hangt ook af van het gebruik, verzorging, opslag etc. 
Wanneer het maximum aantal reinigingscycli niet is vermeld, dan is 
het materiaal getest na tenminste 5 wasbeurten. Reinig het 
kledingstuk indien verontreinigd om volledige EN ISO 
11611:2015 en EN ISO 11612:2015 bescherming te handhaven. 
Het kledingstuk moet correct worden bevestigd voor gebruik, voor 
maximale bescherming. Bewaar het kledingstuk op een droge, goed 
geventileerde plek. Volg altijd de verzorgingsinstructies in het 
kledingstuk en na het reinigen moet het kledingstuk visueel op 
beschadigingen worden gecontroleerd. Bedrijfslogo >10 cm² moet 
voldoen aan de vereisten van EN ISO 11611:2015 en 
EN ISO 11612:2015 standaarden.

EN ISO 11611:2015
Het kledingstuk moet worden gebruikt in combinatie met 
andere kleding, om voor volledige lichaamsbescherming te zorgen 
overeenkomstig de standaard EN ISO 11611.Delen van het lichaam 
die niet worden bedekt door deze kleding moeten op een andere wijze 
worden beschermd. Het kledingstuk moet worden gesloten wanneer 
het wordt gebruikt. Het kan nodig zijn aanvullende bescherming te 
dragen voor sommige delen van het lichaam, bijv. bij laswerkza-
amheden boven het hoofd. Een verhoogd zuurstofgehalte in de lucht 
en brandbare stoffen op het kledingstuk reduceren de 
vlambestendigheid daarvan. Voorzichtig: Wees bijzonder voorzichtig 
bij het lassen in krappe ruimten.De elektrische isolatieeigenschappen 
van de beschermende kleding worden gereduceerd wanneer de 
kleding nat, vuil of zweterig is. Wanneer aanvullende beschermende 
kleding wordt gedragen voor delen van het lichaam, dan moet het 
kledingstuk tenminste voldoen aan klasse1 vereisten.Wanneer de 
gebruiker zonnebrand-achtige symptomen ervaart, dan dringt UVBdoor. 
In dit geval moet het kledingstuk worden gerepareerd (indien praktisch 
haalbaar) of vervangen en moet worden overwogen of een extra, beter 
bestendige laag in de toekomst moet worden gebruikt.  

 DE
Vorsicht: Aus betrieblichen Gründen können nicht alle stromführenden 
Teile des Lichtbogenschweißgeräts gegen direkten Kontakt geschützt 
werden. Vorsicht: Die Schutzkleidung ist nur dafür ausgelegt, den 
Träger vor kurzem, zufälligem Kontakt mit den stromführenden Teilen 
des Lichtbogenschweißkreises zu schützen. Zusätzliche Schichten von 
Kleidung, die elektrische Isolierung bieten, sind notwendig, wenn ein 
erhöhtes Risiko für Elektroschock besteht. Beim Tragen einer Kombin-
ation aus verschiedenen Kleidungsstücken müssen sie dieselbe Art von 
Klassifizierung aufweisen, wie das Kleidungsstück mit der niedrigsten 
Schutzklasse. Die Arbeitskleidung wurde auf eine Reihe von 
Eigenschaften wie beispielsweise begrenzte Flammenausbreitung, 
Wärmeübertragung sowie der Einfluss von kleinen Spritzern geschmo-
lzenen Metalls getestet. Klasse 1 bedeutet Schutz bei weniger 
gefährlichen Schweißtechnikenund -situationen, die weniger Spritzer 
verursachen und weniger Wärme abstrahlen.Klasse 2 bedeutet Schutz 
bei gefährlicheren Schweißtechniken und -situationen, die mehr 
Spritzer verursachen und mehr Wärme abstrahlen. Hinweise zur 
Schutzklasse nach EN ISO 11611:2015 in der CE-Kennzeichnung der 
Arbeitskleidung Der Buchstabe „A“ auf der CE-Markierung der Kleidung 
gibt an, dass das Kleidungsstück die Anforderungen bezüglich begren-
zter Flammenausbreitung erfüllt. A1 horizontale Beflammung A2 
Randbeflammung A1+A2 beide Prüfverfahren.
Art der Schweißer-     Prozessrelevante Auswahlkriterien:  Den Umweltbedingungen 
bekleidung         entsprechende Auswahlkriterien:

Klasse 1      Manuelle Schweißtechniken mit 
      leichter Spritzer- und Tropfenbildung, Maschinenbetrieb, z. B.:
       wie z. B:

      - Gasschweißen;       -Brennschneider;
      - WIG-Schweißen;       -Plasmaschneider;
      - MIG-Schweißen (mit Niedrigstrom); -Widerstandsschweißmaschinen;
      - Mikroplasmaschweißen;       - Maschinen für thermisches 
      - Löten;         Spritzen;
       - Punktschweißen;       - Tischschweißen.  
       - MMA-Schweißen (mit Rutil 
      ummantelter Elektrode).

Klasse 2      Manuelle Schweißtechniken mit 
      häufiger Spritzer- und Tropfenbildung,
      wie z. B.         Betrieb von Maschinen, z. B.:

      -MMA-Schweißen (mit basischer oder
       Zellulose ummantelter Elektrode);     - bei beengten Platzverhältnissen;
      - MAG-Schweißen (mit CO2 oder 
      Mischgasen);        - beim Überkopf-Schweißen/
      - MIG-Schweißen (mit Hochstrom);      -Schneiden oder unter   
      - Schweißen mit selbstschützendem   vergleichbaren eingeschränkten 
      Fülldraht;         Bedingungen.  
      - Plasmaschneiden;  
       - Fugen;  
       - Brennschneiden;  
       - thermisches Spritzen.  
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EN ISO 11612:2015
Um vollen Körperschutz nach EN ISO 11612 zu gewährleisten, muss 
die Arbeitskleidung zusammen mit anderen Kleidungsstücken getragen 
werden. Teile des Körpers, die durch diese Kleidung nicht bedeckt sind, 
müssen auf andere Weise geschützt werden. Beim Einsatz muss das 
Kleidungsstück geschlossen sein. Wenn Spritzer von Chemikalien oder 
brennbaren Flüssigkeiten auf die Arbeitskleidung gelangen, muss der 
Träger sie sofort beseitigen, die Kleidung vorsichtig ausziehen und 
darauf achten, dass Chemikalie oder Flüssigkeit nicht mit der Haut in 
Kontakt kommen. Die Kleidung sollte dann gewaschen oder entsorgt 
werden. Wurde die Kleidung von Spritzern aus geschmolzenem Metall 
getroffen, muss der Träger sofort den Arbeitsplatz verlassen und die 
Kleidungsstücke ausziehen. Es ist möglich, dass die Kleidung die 
Verbrennungsgefahr durch heißes, geschmolzenes Metall nicht 
verhindert, wenn das Kleidungsstück direkt auf der Haut getragen wird. 
Beim Tragen einer Kombination aus verschiedenen Kleidungsstücken 
müssen sie dieselbe Art von Klassifizierung aufweisen, wie das 
Kleidungsstück mit der niedrigsten Schutzklasse.
Die Arbeitskleidung wurde auf eine Reihe von Eigenschaften wie 
beispielsweise Wärmebeständigkeit, begrenzte Flammenausbreitung 
sowie Wärmeübertragung getestet.
A gibt an, dass das Kleidungsstück die Anforderungen bezüglich 
begrenzter Flammenausbreitung erfüllt.
A1 horizontale Beflammung A2 Randbeflammung Randbeflammung 
A1+A2 beide Prüfverfahren.
B gibt an, dass das Kleidungsstück Schutz gegen Konvektionswärme 
   bietet. Die höchste Stufe ist 3.
C gibt an, dass das Material Schutz gegen Strahlungswärme bietet. 
   Die höchste Stufe ist 4.
D gibt an, dass das Material Schutz gegen Spritzer geschmolzenen 
    Aluminiums bietet. Die höchste Stufe ist 3.
E gibt an, dass das Material Schutz gegen Spritzer geschmolzenen 
    Eisens bietet. Die höchste Stufe ist 3.
F gibt an, dass das Material Schutz gegen Kontaktwärme bietet; 
Skala von 1 bis 3, wobei Stufe 3 die beste ist Hinweise zur 
Schutzklasse nach EN ISO 11611:2015, EN ISO 11612:2015 in der 
CE-Kennzeichnung der Arbeitskleidung
Auf unserer Website www.jobman.se 
finden Sie die EU-Konformitätserklärung.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Schweden
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015
CE: Diese Arbeitskleidung wurde zertifiziert durch SGS Fimko Oy, 
benannte Stelle Nr.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finnland. Die 
Arbeitskleidung wurde getestet und nach EN ISO 11611:2015 und 
EN ISO 11612:2015 zertifiziert. Diese Art von persönlicher 
Schutzausrüstung erfüllt die Anforderungen der PSA-Verordnung 
(EU) 2016/425 und der oben genannten Norm. In Bezug auf die 
Lebensdauer des Kleidungsstücks ist die maximale Anzahl der auf dem 
Etikett angegebenen Reinigungszyklen nicht der einzige entscheidende 
Faktor. Die Lebensdauer hängt außerdem vom Gebrauch, der Pflege 
sowie der Lagerung usw. ab. Wenn die maximale Anzahl der 
Reinigungszyklen nicht angegeben ist, wurde das Material mindestens 
nach fünf Waschgängen getestet. Reinigen Sie die Arbeitskleidung bei 
Verschmutzung, um vollen Schutz nach EN ISO 11611:2015 und 
EN ISO 11612:2015 zu gewährleisten. Die Kleidung muss für maximale 
Schutzwirkung korrekt angezogen sein. Bewahren Sie die Arbeitskleidung 
in einem trockenen und gut belüfteten Platz auf. Befolgen Sie stets die 
Pflegehinweise in der Kleidung. Nach der Reinigung muss eine 
Sichtprüfung auf Anzeichen von Schäden durchgeführt werden. 
Das Firmenlogo >10 cm² muss den Anforderungen der Normen 
EN ISO 11611:2015 und EN ISO 11612:2015 entsprechen.

EN ISO 11611:2015
Um vollen Körperschutz nach EN ISO 11611 zu gewährleisten, muss 
die Arbeitskleidung zusammen mit anderen Kleidungsstücken getragen 
werden. Teile des Körpers, die durch diese Kleidung nicht bedeckt sind, 
müssen auf andere Weise geschützt werden. Beim Einsatz muss das 
Kleidungsstück geschlossen sein. Es kann notwendig sein, zusätzlichen 
Schutz für einige Teile des Körpers anzulegen, z. B. während des 
Überkopfschweißens. Ein erhöhter Sauerstoffgehalt in der Luft sowie 
brennbare Stoffe auf der Arbeitskleidung hemmen ihre Flammbeständ-
igkeit. Vorsicht: Beim Schweißen in beengten Räumen sollte immer mit 
besonderer Sorgfalt gearbeitet werden. Die elektrischen Isolierungsei-
genschaften der Schutzkleidung verschlechtern sich, wenn die Kleidung 
nass, verschmutzt oder durchschwitzt ist. Wenn für Teile des Körpers 
zusätzliche Kleidung getragen wird, muss das Grundbekleidungsstück 
zumindest die Anforderungen von Klasse 1 erfüllen. Wenn der Träger 
sonnenbrandähnliche Symptome verspürt, tritt UVB-Strahlung ein. In 
diesem Fall sollte die Kleidung repariert (falls praktikabel) oder 
ausgetauscht werden; außerdem sollte zukünftig eine zusätzliche, 
beständigere Schutzschicht in Betracht gezogen werden. 
    

 FR

EN ISO 11612:2015
Le vêtement doit être utilisé en association avec d'autres vêtements 
pour assurer une protection corporelle complète conformément à la 
norme EN ISO 11612. Les parties du corps qui ne sont pas couvertes 
par ce vêtement doivent être protégées d'une autre manière. En 
cours d'utilisation, le vêtement doit être fermé. Si le vêtement est 
exposé à des projections de produit chimique ou de liquide 
inflammable, l'utilisateur doit immédiatement s'en éloigner, retirer 
soigneusement le vêtement et veiller à ce que le produit chimique ou 
le liquide n'entre pas en contact avec sa peau. Le vêtement doit 
ensuite être lavé ou mis au rebut. Si le vêtement reçoit des 
projections de métal en fusion, l'utilisateur doit quitter le lieu de travail 
sur le champ et retirer les vêtements concernés. Si le vêtement est 
porté à même la peau, le risque de brûlure par du métal chaud en 
fusion n'est pas totalement exclu. En cas d'association de plusieurs 
vêtements, l'ensemble est considéré comme appartenant à la classe 
du vêtement présentant le niveau de protection le plus faible. Les 
tests pratiqués sur le vêtement portent sur un certain nombre de 
propriétés : résistance thermique, propagation de flamme limitée et 
transfert thermique.
A indique que le vêtement satisfait aux exigences relatives à la 
propagation de flamme limitée.
A1: méthode d'allumage par la surface, A2: méthode d'allumage par 
les bords, A1+A2 : les deux méthodes.
B indique que le vêtement fournit une protection contre la chaleur 
    convective. Le niveau le plus élevé est 3.
C indique que l'équipement fournit une protection contre la chaleur 
    radiante. Le niveau le plus élevé est 4.
D indique que l'équipement fournit une protection contre les 
    éclaboussures d'aluminium en fusion. Le niveau le plus élevé est 3.
E indique que l'équipement fournit une protection contre les 
   éclaboussures de fer en fusion. Le niveau le plus élevé est 3.
F indique que l'équipement fournit une protection contre la chaleur de 
   contact, sur une échelle de 1 à 3 où la valeur 3 est la meilleure.
Se référer au marquage CE du vêtement pour la classe de protection 
selon EN ISO 11611:2015, EN ISO 11612:2015
Pour la déclaration de conformité UE, merci de consulter notre site 
Internet : www.jobman.se.
Jobman Texet AB,
Box 42, 
SE-74521 Enköping, Suède
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015
CE : Ce vêtement est certifié par SGS Fimko Oy, organe notifié 
n°  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finlande. Le vêtement a été 
testé et certifié conformément aux normes  EN ISO 11611:2015 et 
EN ISO 11612:2015.Ce type d'équipement de protection individuelle 
satisfait aux exigences du règlement relatif aux équipements de 
protection individuelle (UE) 2016/425 et à la norme susmentionnée.
Dans le cas où le nombre maximum de cycles de nettoyage est indiqué 
sur l'étiquette d'entretien, il ne s'agit pas du seul facteur influant sur la 
durée de vie du vêtement. Cette durée de vie dépend également de 
l'utilisation qui sera faite du vêtement, du soin qui y sera apporté, des 
conditions de sa conservation, etc. Dans le cas où lenombre maximal 
de cycles de nettoyage n'est pas indiqué, l'équipement a été testé au 
minimum après cinq lavages. Pour garantir la protection complète au 
sens des normes EN ISO 11611:2015 et EN ISO 11612:2015, 
le vêtement doit être nettoyé s'il est souillé. Pour une 
protection maximale, le vêtement doit être correctement ajusté avant 
utilisation. Conserver le vêtement dans un endroit sec et aéré. 
Respecter les consignes d’entretien du vêtement ; après nettoyage, 
procéder à un examen visuel du vêtement pour relever les éventuelles 
dégradations. Tout logo de société d'une surface 
supérieure à 10 cm² doit répondre aux exigences 
des normes EN ISO 11611:2015 et EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015
Le vêtement doit être utilisé en association avec d'autres vêtements 
pour assurer une protection corporelle complète conformément à la 
norme EN ISO 11611.Les parties du corps qui ne sont pas couvertes 
par ce vêtement doivent être protégées d'une autre manière. En cours 
d'utilisation, le vêtement doit être fermé. Il peut être nécessaire de porter 
une protection supplémentaire pour certaines parties du corps, par ex.
lors d'opérations de soudage en hauteur. La résistance au feu du 
vêtement est réduite en cas d'augmentation du taux d'oxygène dans l'air 
et en présence d'une substance inflammable sur le vêtement. 
Avertissement: Des précautions particulières doivent être prises en cas 
de soudage dans des espaces confinés. Les propriétés d'isolement 
électrique du vêtement de protection sont réduites si ce dernier est 
humide, sale ou imprégné de sueur. Lorsque des vêtements de 
protection supplémentaires sont portés sur certaines parties du corps,le 
vêtement principal doit satisfaire au minimum aux exigences de la 
classe 1. L'apparition chez l'utilisateur de manifestations semblables à 
des coups de soleil indique une pénétration d'UVB. Dans ce cas, e 
vêtement doit être réparé (dans la mesure du possible) ou remplacé, et 
l'utilisation d'une couche protec-trice supplémentaire plus résistante doit 
être envisagée. 
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Precaución: Por motivos operacionales, no todas las partes activas del 
equipamiento para soldadura por arco se pueden proteger frente al 
contacto directo. Precaución: La ropa protectora está diseñada 
únicamente para proteger al usuario en caso de contactos breves y 
accidentales con las partes activas del circuito de soldadura por arco. 
Si existe un riesgo mayor de descarga eléctrica, se requieren capas 
adicionales de ropa de aislamiento eléctrico. Cuando se lleva una 
combinación de prendas distintas, estas se clasifican en la categoría 
de la prenda con el menor nivel de protección.Se comprueban diversas 
características de la prenda, incluidos la propagación limitada de llama, 
la transferencia térmica y el impacto de pequeñas salpicaduras de 
metal fundido.Clase 1: ofrece protección frente a las técnicas de 
soldadura y situaciones que originen los niveles más bajos de calor 
radiante y salpicaduras.Clase 2: ofrece protección frente a las técnicas 
de soldadura y situaciones que originen los niveles más altos de calor 
radiante y salpicaduras.Consulte el etiquetado CE de la prenda para 
conocer su clase de protección según la normativa EN ISO 11611:2015
La letra A en el etiquetado CE de la prenda indica que la prenda 
cumple los requisitos para propagación limitada de la llama. 
A1 método de ignición de la superficie A2 método de ignición del borde 
               A1+A2 ambos métodos.
Tipo de ropa para       Criterios de selección relacionados  Criterios de selección relacion-
soldadura        con el proceso:       ados con las condiciones 
         medioambientales:
Clase 1        Técnicas de soldadura manuales
       con formación leve de salpicaduras Funcionamiento de las 
        y gotas, p. ej.:       máquinas, p. ej.:
       - soldadura con gas;       - máquinas de oxicorte;
       - soldadura TIG;       - máquinas de corte por plasma;
       - soldadura MIG (a baja tensión);     - máquinas de soldar por 
       - soldadura microplasma;       resistencia;
       - soldadura fuerte;                            -máquinas para pulverización 
       - soldadura por puntos;       térmica;
        - soldadura MMA(con electrodo con - soldadura de bancos.
       cobertura de rutilo).

  
Clase 2       Técnicas de soldadura manuales 
        con fuerte formación de        Funcionamiento de las 
        salpicaduras y gotas, p. ej.:       máquinas, p. ej.:
       - soldadura MMA (con electrodo 
       básico o con cobertura de celulosa) -en espacios cerrados;
       - soldadura MAG (con CO2 o           -en soldadura/cortes por encima 
       mezcla de gases);       de la cabeza o en posiciones 
       - soldadura MIG (a alta tensión);      que supongan limitaciones   
       - soldadura por arco con núcleo de   similares.
       flujo autoprotegido;  
       - corte por plasma;  
        - raspado;  
        - oxicorte;  
        - pulverización térmica.  
  
  

 ES

EN ISO 11612:2015
La prenda se debe usar en combinación con otras prendas para 
garantizar una protección corporal completa según la EN ISO 11612. 
Las partes del cuerpo que no queden cubiertas por la prenda deben 
protegerse de alguna otra manera. La prenda debe ir cerrada cuando 
se esté usando. Si una sustancia química o un líquido inflamable 
salpica la prenda, el usuario deberá alejarse inmediatamente, quitarse 
la prenda con cuidado y asegurarse de que el líquido o la sustancia 
química no ha entrado en contacto con ninguna parte de la piel. 
Después, la prenda deberá lavarse o desecharse. 
Si la prenda sufre salpicaduras de metal fundido, el usuario debe 
abandonar de inmediato el lugar de trabajo y quitarse toda la ropa. Es 
posible que la prenda no elimine el riesgo de quemaduras por metal 
fundido caliente si se lleva directamente sobre la piel. Cuando se lleva 
una combinación de prendas distintas, estas se clasifican en la 
categoría de la prenda con el menor nivel de protección.
Se comprueban diversas características de la prenda, incluidas la 
propagación limitada de llama y la transferencia térmica.
La letra A indica que la prenda cumple los requisitos para la 
propagación limitada de la llama.
A1 método de ignición de la superficie A2 método de ignición del 
     borde.
A1+A2 ambos métodos.
B indica que la prenda proporciona protección frente a calor de 
    convección. El nivel más alto es 3.
C indica que el material proporciona protección frente a calor radiante. 
    El nivel más alto es 4.
D indica que el material ofrece protección frente a salpicaduras de 
    aluminio fundido. El nivel más alto es 3.
E indica que el material ofrece protección frente a salpicaduras de 
    hierro fundido. El nivel más alto es 3.
F indica que el material ofrece protección frente a calor por contacto, 
    en una escala de 1 a 3, donde 3 es el valor más alto.
Consulte el etiquetado CE de la prenda para conocer su clase de 
protección según la normativa 
EN ISO 11611:2015,EN ISO 11612:2015
Visite nuestro sitio web: www.jobman.se 
para consultar la declaración CE de conformidad.
Jobman Texet AB,
Box 42, 
SE-74521 Enköping, Suecia
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015
CE: Esta prenda está certificada por el SGS Fimko Oy,
organismo notificado n.º  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finland.
Esta prenda se ha probado y certificado de acuerdo con las normas 
EN ISO 11611:2015 y EN ISO 11612:2015. Este tipo de equipos de 
protección individual (EPI) cumple los requisitos que establecen el 
Reglamento (UE) 2016/425 y la norma anteriormente mencionada.
Si el número máximo de ciclos de lavado se especifica en la etiqueta de 
lavado, no es el único factor que influye en la vida útil de la prenda. 
La vida útil también dependerá del uso, el cuidado, el almacenamiento, etc. 
Si no se especifica el número máximo de ciclos de lavado, el material se ha 
probado para al menos 5 lavados. Limpie la prenda cuando esté sucia para 
mantener la protección completa establecida en la norma 
EN ISO 11611:2015 y EN ISO 11612:2015. Antes de su uso, la prenda debe
estar bien sujeta para proporcionar la máxima protección. Guarde la prenda
en un lugar seco y bien ventilado. Siga siempre las instrucciones de lavado 
de la prenda y después de lavarla realice una inspección visual para 
comprobar si hay daños. Si el logotipo de la compañía excede los 10 cm², 
también debe cumplir los requisitos de las normativas EN ISO 11611:2015 
y EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015
La prenda se debe usar junto con otras prendas para garantizar una 
protección completa según la normativa EN ISO 11611. Las partes del 
cuerpo que no queden cubiertas por la prenda deben protegerse de 
alguna otra manera. La prenda debe ir cerrada cuando se esté usando. 
Puede ser necesario llevar protección adicional para determinadas 
partes del cuerpo, p. ej., durante operaciones de soldadura por encima 
de la cabeza. Los niveles altos de oxígeno y las sustancias inflamables 
sobre la prenda reducen su capacidad ignífuga. Precaución: Se deben 
extremar las precauciones al soldar en espacios cerrados. Las 
propiedades de aislamiento eléctrico de la prenda se reducen si está 
mojada, sucia o húmeda por el sudor. Si se llevan prendas 
protectoras adicionales para otras partes del cuerpo, la prenda básica 
debe cumplir al menos los requisitos de clase 1. Si el usuario detecta 
síntomas parecidos a los de las quemaduras por el sol, es que están 
penetrando rayos UVB. En ese caso, la prenda se debería reparar (si 
es posible) o sustituir, y se debería considerar el uso en el futuro de 
una capa adicional, más resistente y protectora.
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JB-HT EN11611, EN 11612
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Attenzione: Per motivi operativi, non tutte le parti esposte dell'appar-
ecchiatura per la saldatura ad arco possono essere protette contro il 
contatto diretto. Attenzione: L'abbigliamento protettivo è progettato 
esclusivamente per proteggere l'utente dal contatto breve e accidentale 
con le parti esposte del circuito di saldatura ad arco. Strati aggiuntivi di 
indumenti elettricamente isolanti sono indispensabili nei casi che comp-
ortano un maggiore rischio di scossa elettrica. Quando si indossa un 
abbinamento di indumenti diversi, questi sono classificati nella stessa 
classe dell'indumento che fornisce il livello di protezione più basso.
Sull'indumento sono testate diverse proprietà, inclusa la propagazione 
limitata della fiamma, lo scambio termico e l'impatto di piccoli schizzi di 
metallo fuso. La Classe 1 è la protezione contro le tecniche e situazioni 
di saldatura meno pericolose, che causano i livelli più ridotti di spruzzi e 
calore da irraggiamento. Classe 2 è la protezione contro tecniche e sit-
uazioni di saldatura più pericolose, che causano livelli più alti di spruzzi 
e calore da irraggiamento.Per conoscere la classe di protezione ai sensi 
della norma EN ISO 11611:2015, fare riferimento alla marcatura CE 
dell'indumentoLa lettera "A" sulla marcatura CE dell'indumento indica 
che l'indumento soddisfa i requisiti di propagazione limitata della fiamma. 
A1 Metodo di accensione della superficie A2 metodo di 
                   accensione del bordo A1+A2 entrambi i metodi.
Tipologia di indumenti Criteri di scelta correlati al         Criteri di scelta correlati alle 
 del saldatore        processo:         condizioni ambientali:
Classe 1        Tecniche di saldatura manuale con
         leggera formazione spruzzi e           Funzionamento di macchinari, 
         gocce, es.:         es.:
        - saldatura a gas;        - macchine di ossitaglio;
        - saldatura TIG;        - macchine da taglio al plasma;
        - saldatura MIG (con corrente di       - macchine saldatrici a resisten-
         bassa intensità);         za;
        - saldatura al microplasma;        - macchine per spruzzatura 
        - brasatura;                                     termica;
         - saldatura a punti;        - saldatura a banco.  
         - saldatura MMA (arco metallico 
        manuale, dall'inglese manual metal 
        arc) (a elettrodo rivestito con rutilio).
Classe 2         Tecniche di saldatura manuale 
         con elevata formazione di spruzzi    Funzionamento di macchinari, 
         e gocce, es.:                                     es.:
        - saldatura MMA (arco metallico 
         manuale,dall'inglese manual metal 
         arc) (a elettrodo di base o rivestito 
        in cellulosa);         - in spazi ristretti;
        -saldatura MAG (saldatura ad arco   - in saldatura / tagliatura 
         con metallo sotto protezione di gas eseguita sopra la testa o in 
        attivo, dall'inglese Metal-arc Active   simili posizioni forzate.
          Gas) (con CO2 o gas miscelati);
        - saldatura MIG (saldatura ad arco 
        con metallo sotto protezione di gas 
        inerte, dall'inglese Metal-arc Inert 
        Gas) (con corrente ad alta intensità  
        - saldatura ad arco con filo animato 
         autoprotetto;  
        - taglio al plasma;  
         - scriccatura;  
         - ossitaglio;  
         - spruzzatura termica;  
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Uwaga: Odzież ochronna została zaprojektowana tak, aby chronić 
użytkownika jedynie przed krótkotrwałym, przypadkowym kontaktem z 
przewodzącymi napięcie częściami obwodu spawania łukowego. W 
sytuacjach, w których istnieje podwyższone ryzyko porażenia prądem, 
należy zastosować odzież z dodatkowymi warstwami izolacji 
elektrycznej. Jeśli stosowane jest połączenie różnych rodzajów odzieży, 
są one sklasyfikowane jako posiadające tę samą klasę, odpowiadającą 
klasie tej odzieży, która zapewnia najniższy poziom ochrony.
Odzież jest testowana pod kątem szeregu właściwości, w tym 
ograniczonego rozprzestrzeniania płomienia, wymiany ciepła i działania 
drobnych rozprysków stopionego metalu. Klasa 1 oznacza ochronę 
przed mniej niebezpiecznymi technikami spawalniczymi i sytuacjami 
podczas spawania, powodującymi niższy poziom odprysków i 
promieniowania cieplnego.Klasa 2 oznacza ochronę przed bardziej 
niebezpiecznymi technikami spawalniczymi i sytuacjami podczas 
spawania, powodującymi wyższy poziom odprysków i promieniowania 
cieplnego. Patrz oznaczenie CE na odzieży, na którym podana jest 
klasa ochrony zgodnie z EN ISO 11611:2015. Litera A na oznaczeniu 
CE na odzieży oznacza, że odzież spełnia wymogi dotyczące 
ograniczonego rozprzestrzeniania płomienia. A1 metoda zapłonu 
powierzchni A2 metoda zapłonu krawędzi A1+A2 obie metody.

Typ odzieży spawacza Kryteria wyboru związane        Kryteria wyboru związane  
          z procesem:         z warunkami środowiskowymi:
Klasa 1          Ręczne techniki spawalnicze          Obsługa maszyn, np.: 
          połączone z ograniczonym 
          tworzeniem się odprysków i 
          kropli, np.: 
          - spawanie gazowe;        - maszyny do cięcia tlenowego;
          - spawanie metodą TIG;        - maszyny do cięcia plazmowego;
          - spawanie metodą MIG        - maszyny do spawania 
           (niskoprądowe);          rezystancyjnego;
          - spawanie mikroplazmatyczne;     - maszyny do natrysku 
          - lutowanie;                                       plazmowego;
          - spawanie punktowe;        - spawarki warsztatowe.
           - spawanie metodą MMA 
          (za pomocą elektrody rutylowej).  
Klasa 2         Ręczne techniki spawalnicze          Obsługa maszyn, np.:
         połączone z intensywnym 
         tworzeniem się odprysków i 
         kropli, np.:
         - spawanie metodą MMA        - na ograniczonej przestrzeni;
         (za pomocą elektrody celulozowej);
         - spawanie metodą MAG (przy        - spawanie/cięcie powyżej
         użyciu CO2 lub gazów mieszanych  poziomu głowy lub w podobnej,
         - spawanie metodą MIG                    trudnej pozycji.
           (wysokoprądowe);   
         - spawanie łukowe drutami 
            rdzeniowymi w osłonie gazowej;  
         - cięcie plazmowe;  
          - żłobkowanie;  
          - cięcie tlenowe;
         - natrysk plazmowy;  
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EN ISO 11612:2015
L'indumento deve essere utilizzato in abbinamento ad altro abbigliamento 
per assicurare la protezione completa del corpo in conformità alla norma 
EN ISO 11612. Le parti del corpo non coperte da questo abbigliamento 
devono essere protette in altro modo. Durante l'utilizzo l'indumento deve 
essere chiuso. In caso di schizzi di sostanze liquide chimiche o 
infiammabili, l'utente che indossa l'indumento deve immediatamente 
allontanarsi, rimuovere con cautela l'indumento accertandosi che la 
sostanza chimica o liquida non entri a contatto in alcun modo con porzioni 
di pelle. L'indumento deve quindi essere lavato o eliminato. Se l'indumento 
presenta schizzi di metallo fuso, l'utente che lo indossa deve lasciare 
immediatamente il luogo di lavoro e togliere i diversi componenti 
dell'abbigliamento.L'indumento indossato a diretto contatto con la pelle non 
elimina il rischio di scottature dovute al metallo caldo e fuso. Quando si 
indossa un abbinamento di indumenti diversi, questi sono classificati nella 
stessa classe dell'indumento che fornisce il livello di protezione più basso.
Sull'indumento sono testate diverse caratteristiche,inclusa la resistenza 
al calore, la propagazione limitata della fiamma e lo scambio termico.
La lettera A indica che l'indumento soddisfa i requisiti di propagazione 
limitata della fiamma.
A1 metodo di accensione della superficie A2 metodo di accensione del 
bordo. A1+A2 entrambi i metodi.
B indica che l'indumento fornisce protezione contro il calore convettivo. 
   3 è il livello più alto.
C indica che il materiale fornisce protezione contro il calore da 
    irraggiamento. 4 è il livello più alto.
D indica che il materiale fornisce protezione contro gli schizzi di 
    alluminio fuso. 3 è il livello più alto.
E indica che il materiale fornisce protezione contro gli schizzi di ferro 
    fuso. 3 è il livello più alto.
F indica che il materiale fornisce protezione contro il calore da contatto, 
    scala 1-3 in cui 3 è il migliore
Per conoscere la classe di protezione ai sensi della norma 
EN ISO 11611:2015, EN ISO 11612:2015, 
fare riferimento alla marcatura CE dell'indumento
Vi invitiamo a visitare il nostro sito web: www.jobman.se 
per la dichiarazione di conformità UE.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Svezia
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EN ISO 11612:2015
Odzież należy użytkować w połączeniu z innymi ubraniami, aby zapewnić 
całkowitą ochronę ciała zgodnie z normą EN ISO 11612. Części ciała, 
których nie zakrywają ubrania, należy chronić w inny sposób. Podczas 
użytkowania odzież musi być zamknięta. Jeśli na powierzchnię odzieży 
dostaną się chemikalia lub ciecz palna, użytkownik powinien natychmiast 
wycofać się, ostrożnie zdjąć odzież i upewnić się, że chemikalia lub ciecz 
nie zetkną się w żadnym miejscu ze skórą. Następnie odzież należy umyć l
ub wyrzucić. Jeśli na powierzchnię odzieży dostaną się rozpryski 
stopionego metalu, użytkownik musi natychmiast opuścić miejsce pracy i 
zdjąć odzież. Może się zdarzyć, że odzież nie wyeliminuje całkowicie 
ryzyka oparzeń gorącym, stopionym metalem, jeśli nosi się ją 
bezpośrednio na skórze. Jeśli stosowane jest połączenie różnych 
rodzajów odzieży, są one sklasyfikowane jako posiadające tę samą klasę, 
odpowiadającą klasie tej odzieży, która zapewnia najniższy poziom 
ochrony.Odzież jest testowana pod kątem szeregu właściwości, w tym 
odporność na temperaturę, ograniczonego rozprzestrzeniania płomienia i 
wymiany ciepła.
Litera A na oznaczeniu CE na odzieży oznacza, że odzież spełnia wymogi 
dotyczące ograniczonego rozprzestrzeniania płomienia A1 metoda 
zapłonu powierzchni A2 metoda zapłonu krawędzi
B oznacza, że odzież zapewnia ochronę przed ciepłem konwekcyjnym. 
Najwyższy poziom to 3.
C oznacza, że materiał zapewnia ochronę przed promieniowaniem 
cieplnym. Najwyższy poziom to 4.
D oznacza, że materiał zapewnia ochronę przed rozpryskami stopionego 
aluminium. Najwyższy poziom to 3.
E oznacza, że materiał zapewnia ochronę przed rozpryskami stopionego 
żelaza. Najwyższy poziom to 3.
F oznacza, że materiał zapewnia ochronę przed ciepłem kontaktowym w 
skali 1-3, przy czym 3 to najlepsza ochrona
Patrz oznaczenie CE na odzieży, na którym podana jest klasa ochrony 
zgodnie z EN ISO 11612:2015
Zapraszamy do odwiedzenia naszej witryny: 
www.jobman.se, gdzie zamieszczona jest deklaracja zgodności UE.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Szwecja
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015
CE: Questo indumento è certificato da SGS Fimko Oy, organismo 
notificato n.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finlandia. L'indumento 
è stato testato e certificato in conformità alle norme EN ISO 11611:2015 e 
EN ISO 11612:2015. Questa tipologia di attrezzatura per la protezione 
personale è conforme ai requisiti del regolamento PPE (EU) 2016/425 
e della norma menzionata sopra. L'eventuale numero massimo di cicli 
di lavaggio indicato nell'apposita etichetta di istruzioni non è l'unico fattore 
correlato alla durata dell'indumento. La durata dipende inoltre dall'utilizzo, 
dalla cura e conservazione, ecc. Se non sono riportate indicazioni sul 
numero massimo di cicli di lavaggio, il materiale è stato testato dopo 
almeno cinque lavaggi. Lavare l'indumento quando è sporco per mantenere
la protezione completa ai sensi delle norme EN ISO 11611:2015 e 
EN ISO 11612:2015. Per la massima protezione, l'indumento deve essere 
allacciato correttamente prima dell'uso. Conservare l'indumento in un luogo
asciutto e adeguatamente ventilato. Seguire sempre le istruzioni riportate 
sull'indumento e dopo il lavaggio verificare sull'indumento l'eventuale 
presenza di segni di danneggiamento. Il logo aziendale >10 cm² 
deve soddisfare i requisiti delle norme 
EN ISO 11611:2015 e EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015
Per assicurare la protezione completa del corpo in conformità alla norma 
EN ISO 11611, l'indumento deve essere utilizzato in abbinamento ad altro 
abbigliamento. Le parti del corpo non coperte da questo abbigliamento 
devono essere protette in altro modo. Durante l'utilizzo l'indumento deve 
essere chiuso. Nei lavori di saldatura che si svolgono sopra la testa, può 
essere necessario indossare protezioni aggiuntive per alcune parti del 
corpo. L'aumento del livello di ossigeno nell'aria e le sostanze infiammabili 
sull'indumento possono ridurre la resistenza al fuoco dell'indumento 
stesso. Attenzione: Prestare sempre particolare attenzione quando si 
eseguono saldature in spazi ristretti. Leproprietà di isolamento elettrico 
dell'indumento si riducono quando l'abbigliamento è bagnato, sporco o
intriso di sudore. Quando si indossa abbigliamento di protezione aggiuntivo 
per determinate parti del corpo, l'indumento di base deve soddisfare 
almeno i requisiti della classe 1.Se l'utente accusa dei sintomi simili 
all'eritema solare, significa che i raggi UVB stanno pen-etrando 
nell'indumento. In tale caso l'indumento deve essere riparato (se fattibile) 
o sostituito. Per futuri impieghi dell'indumento è necessario con-
siderare l'utilizzo di uno strato protettivo aggiuntivo più resistente.
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015
CE: Niniejsza odzież uzyskała certyfikat nadany przez SGS Fimko Oy, 
jednostkę notyfikowaną nr  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finlandia.
Odzież przeszła testy i uzyskała certyfikat zgodnie z normami 
EN ISO 11611:2015 i EN ISO 11612:2015. Este tipo de equipamento 
de proteção individual está conforme aos requisitos do regulamento 
EPI (UE) 2016/425 e à norma anteriormente referida. 
Jeśli maksymalna liczba cykli czyszczenia jest podana na metce, nie jest 
ona jedynym czynnikiem związanym z trwałością odzieży. Trwałość zależy 
również od użytkowania, pielęgnacji, przechowywania itd. Jeśli maksymalna 
liczba cykli czyszczenia nie jest podana, oznacza to, że materiał został 
przetestowany po co najmniej pięciu cyklach. Zabrudzoną odzież należy 
czyścić, aby podtrzymać poziom ochrony wg EN ISO 11611:2015 i 
EN ISO 11612:2015. Aby zapewniać maksymalną ochronę, odzież należy 
przed użyciem prawidłowo zamocować. Odzież należy przechowywać w 
suchym, dobrze wentylowanym miejscu. Należy zawsze przestrzegać 
instrukcji pielęgnacji zamieszczonych na odzieży, a po czyszczeniu 
sprawdzać wzrokowo odzież pod kątem wszelkich uszkodzeń. 
Logo firmowe >10 cm² musi spełniać wymogi norm EN ISO 11611:2015 i 
EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015
Odzież należy użytkować w połączeniu z innymi ubraniami, aby zapewnić 
całkowitą ochronę ciała zgodnie z normą EN ISO 11611. Części ciała, 
których nie zakrywają ubrania, należy chronić w inny sposób. Podczas 
użytkowania odzież musi być zamknięta. Może być konieczne 
zastosowanie dodatkowych środków chroniących inne części ciała, np. 
podczas prac spawalniczych powyżej poziomu głowy. Wysoka zawartość 
tlenu w powietrzu i obecność substancji palnych na odzieży ograniczają jej 
odporność na działanie płomienia. Uwaga: Należy zawsze zachować 
szczególną ostrożność podczas spawania na ograniczonej przestrzeni. 
Właściwości elektroizolacyjne odzieży ochronnej będą ograniczone, jeśli 
odzież będzie mokra, zabrudzona lub zapocona. W przypadku stosowania 
dodatkowych środków chroniących inne części ciała, podstawowa odzież 
musi spełniać wymogi przynajmniej klasy 1. Jeśli użytkownik doświadcza 
objawów przypominających oparzenie słoneczne, oznacza to, że promienie 
UVB przenikają przez odzież. W takim przypadku odzież należy naprawić 
(jeśli jest to wykonalne) lub wymienić, zwracając uwagę na zastosowanie 
dodatkowej, bardziej odpornej warstwy ochronnej. Uwaga: Ze względów 
operacyjnych nie wszystkie 
będące pod napięciem części sprzętu do spawania łukowego mogą być 
chronione przed bezpośrednim kontaktem. 
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Vigyázat: Működési okokból az ívhegesztő berendezésen lévő, 
feszültség alatt álló részek nem mindegyike védhető a közvetlen érintés 
ellen. Vigyázat: A védőruházatot kizárólag arra tervezték, hogy megóvja 
viselőjét az ívhegesztési kör feszültség alatt álló részeivel történő rövid, 
véletlen érintkezésektől. Fokozott áramütési kockázat esetén további 
réteg elektromosan szigetelő ruházat szükséges. Különböző 
ruhadarabok együttes használatakor mindegyiket a legalacsonyabb 
védelmi szintet nyújtó ruhadarab szerinti osztályba soroljuk.A 
ruhadarabot több jellemzőre tesztelték, mint például korlátozott 
lángterjedés, hővezetés, megolvadt fém kismértékű kifröccsenésének 
hatása.
1. osztály: védelem a kevésbé veszélyes, enyhe fröccsenéssel és 
sugárzó hővel járó hegesztési technikák és helyzetek esetén.
2. osztály: védelem a veszélyesebb, fokozott fröccsenéssel és 
sugárzó hővel járó hegesztési technikák és helyzetek esetén.
Az EN ISO 11611:2015 szabvány szerinti védelmi osztályt lásd a 
ruhadarab CE-jelölésében
A ruhadarab CE-jelölésében található „A” betű azt jelzi, hogy a 
ruhadarab megfelel a korlátozott lángterjedésre vonatkozó 
követelményeknek. A1: felületi gyulladási mód, A2: él gyulladási mód, 
A1+A2: mindkét mód.
Hegesztőruházat         A folyamatra vonatkozó        A környezeti feltételekre vonat- 
típusa        kiválasztási szempontok:       kozó kiválasztási szempontok:

1. osztály       Enyhe fröccsenéssel és cseppe-
       néssel járó, manuális hegesztési 
       technikák, például:       Gépek működtetése, például:

        - gázhegesztés;       - oxigénvágó-gépek;
        - AVI-hegesztés;       - plazmavágó-gépek;
        - AFI-hegesztés (gyengeárammal); - ellenállás-hegesztőgépek;
        - mikroplazma-hegesztés;       - termikus fémszórást végző 
        - keményforrasztás;        gépek; 
         - ponthegesztés;       - hegesztőasztal.  
         - kéziívhegesztés (rutilbevonatú 
        elektródával).  

2. osztály       Fokozott fröccsenéssel és 
       cseppenéssel járó, manuális      
       hegesztési technikák, például:       Gépek működtetése, például:

       - kéziívhegesztés (sima vagy       - szűk helyeken;
       cellulózbevonatú elektródával);        - fej fölött végzett hegesztéskor/
       - fém-aktív-gáz hegesztés (CO2-      vágáskor vagy hasonló, 
        vel vagy kevert gázokkal);                korlátozott mozgást lehetővé 
       - AFI-hegesztés         tévő helyzetben.
        (nagy áramerősséggel);  
       - ívhegesztés önárnyékoló, 
        porbéléses elektróddal;  
       - plazmavágás;  
        - kivésés;  
        - oxigénvágás;  
        - termikus fémszórás;  
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Pozor: Zaradi uporabe vsi deli opreme za obločno varjenje, ki so pod 
napetostjo, niso zaščiteni pred neposrednim stikom. 
Pozor: Zaščitna obleka je zasnovana samo za zaščito uporabnika 
proti hipnemu nenamernemu stiku z deli varilnega tokokroga, ki so 
pod električno napetostjo. Kjer obstaja povečano tveganje 
električnega udara, so potrebni dodatni sloji električno izolativnih 
oblačil. Če nosite kombinacijo različnih oblačil, je njihov razred 
zaščite enak razredu oblačila, ki zagotavlja zaščito najnižjega 
razreda.Testirane so bile različne lastnosti oblačila, mdr. glede 
omejene stopnje gorljivosti, prenosa toplote in zadetja z brizgom s
taljene kovine. Razred 1 ščiti pred manj nevarnimi tehnikami in 
situacijami varjenja, ki povzročajo manj škropljenja in toplotnega 
sevanja. Razred 2 ščiti pred bolj nevarnimi tehnikami in situacijami 
varjenja, ki povzročajo več škropljenja in toplotnega sevanja.
 
Za razred zaščite oblačila v skladu s standardom 
EN ISO 11611:2015 glejte oznako CE.
Črka A na oznaki CE na oblačilu označuje, da oblačilo ustreza 
zahtevam za omejeno stopnjo gorljivosti. A1 metoda vžiga površine 
A2 metoda vžiga roba A1+A2 obe metodi.

Vrsta varilčevega        Merila za izbiro glede na postopek:  Merila za izbiro glede na 
oblačila          okoljske razmere:

Razred 1        Tehnike ročnega varjenja z         Uporaba strojev, npr.:
        manjšim nastajanjem curkov in 
        kapljic, npr.:
        - plinsko varjenje,        - stroji za rezanje s kisikom,
        - varjenje TIG,        - stroji za rezanje s plazmo,
        - varjenje (MIG) z nizkim tokom,       - stroji za uporovno varjenje,
        - varjenje z mikroplazmo,                  - stroji za termično brizganje,
        - spajkanje,                                       - varjenje na pultu.
         - spenjanje,  
         - varjenje MMA (z rutilno elektrodo)  

Razred 2       Tehnike ročnega varjenja z večjim    Uporaba strojev, npr.:
        nastajanjem curkov in kapljic, npr.:
        - varjenje MMA (z osnovno ali          - v zaprtih prostorih,
          celulozno elektrodo),                      - varjenje/rezanje nad glavo 
        - varjenje MAG (s CO2 ali                  ali v podobno utesnjenih
           mešanimi plini),         položajih. 
        - varjenje (MIG) z visokim tokom,             
        - obločno varjenje s polnjeno žico 
          s samozaščito,  
        - rezanje s plazmo,  
         - žlebljenje,  
         - rezanje s kisikom,  
         - termično brizganje.  
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Oprez: Iz operativnih razloga ne mogu se svi dijelovi opreme za lučno 
zavarivanje pod naponom zaštititi od izravnog kontakta. 
Oprez: Zaštitna odjeća posebno je dizajnirana za zaštitu nositelja od 
kratkog, nehotičnog kontakta s krugom lučnog zavarivanja pod 
naponom. Dodatni slojevi odjeće za električnu izolaciju nužni su na 
mjestima gdje postoji povećana opasnost od električnog udara. Ako 
pri nošenju kombinirate različite odjevne predmete, isti se klasificiraju 
u istu kategoriju kao odjevni predmeti koji pružaju najnižu razinu 
zaštite. Odjevni je predmet ispitan na više različitih kvaliteta 
uključujući ograničeno širenje plamena, prijenos topline i udarce 
manjih krhotina otopljenog metala.
Klasa 1 zaštita je od manje opasnih tehnika i situacija zavarivanja 
koje nastaju pri manjem iskrenju i širenju topline.
Klasa 2 zaštita je od opasnijih tehnika i situacija zavarivanja koje 
nastaju pri većem iskrenju i širenju topline.
Stupanj zaštite sukladno normi EN ISO 11611:2015 potražite na 
oznaci CE odjevnog predmeta
Slovo A na oznaci CE na odjevnom predmetu označava da odjevni 
predmet udovoljava zahtjevima za ograničeno širenje plamena. 
A1 metoda površinskog zapaljenja A2 metoda rubnog 
                          zapaljenja A1+A2 obje metode.

Vrsta odjeće               Kriterij odabira sukladno procesu:    Kriterij odabira sukladno 
zavarivača         okolnim uvjetima:

Klasa 1       Ručne tehnike zavarivanja uz           Rukovanje strojevima, 
       manje stvaranje iskrenja i kapljica,   primjerice: 
       primjerice:
       – plinsko zavarivanje       – strojevi za rezanje na bazi 
       – TIG zavarivanje          kisika       
       – MIG zavarivanje        – strojevi za rezanje na plazmu
       (uz nisku jakost struje)                      – otpornički strojevi za 
       – zavarivanje s mikro plazmom           zavarivanje 
       – lemljenje        – strojevi za toplinsko 
       – točkasto zavarivanje           raspršivanje                 
       – MMA zavarivanje (s elektrodom     – zavarivanje na klupi.
           obloženom rutilom).  

Klasa 2       Ručne tehnike zavarivanja uz           Rukovanje strojevima, 
       jako stvaranje iskrenja i kapljica,       primjerice: 
       primjerice:
      – MMA zavarivanje (s običnom ili       – u skučenim prostorima
         elektrodom obloženom celulozom)  – pri zavarivanju/rezanju iznad 
      – MAG zavarivanje (s CO2 ili          glave ili u sličnim ograničenim  
         miješanim plinovima)          položajima.
      – MIG zavarivanje (uz veliku jakost 
         struje)  
      – lučno zavarivanje s punjenim 
         žicama i samozaštitom  
      – rezanje plazmom  
       – izdubljivanje  
       – rezanje kisikom  
       – toplinsko raspršivanje  
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EN ISO 11612:2015
A test teljes körű, az EN ISO 11612 szabványnak megfelelő védelme 
érdekében a ruhadarabot más ruhadarabokkal együtt kell használni. A 
ruhadarabbal nem fedett testrészek védelmét más módon kell 
biztosítani. Használat előtt a ruhadarabot zárja megfelelően. Ha vegyi 
anyag vagy gyúlékony folyadék fröccsen a ruhadarabra, a viselőjének 
azonnal arrébb kell mennie, majd óvatosan le kell vennie a 
ruhadarabot úgy, hogy a vegyi anyag vagy a folyadék ne érintkezzen a 
bőrrel. Ezután a ruhadarabot ki kell mosni vagy ki kell dobni. 
Ha a ruhadarabra megolvadt fém fröccsen, a viselőjének azonnal el 
kell hagynia a munkaterületet, és le kell vennie a ruhadarabokat. Ha a 
ruhadarab közvetlenül érintkezik a bőrrel, előfordulhat, hogy az nem 
szünteti meg a forró, megolvadt fém okozta égésveszélyt. Különböző 
ruhadarabok együttes használatakor mindegyiket a legalacsonyabb 
védelmi szintet nyújtó ruhadarab szerinti osztályba soroljuk.
A ruhadarabot több jellemzőre tesztelték, mint például hőállóság, 
korlátozott lángterjedés és hővezetés.
A: a ruhadarab megfelel a korlátozott lángterjedésre vonatkozó 
követelményeknek.
A1: felületi gyulladási mód, A2: szegély gyulladási mód
                     A1+A2: mindkét mód.
B: a ruhadarab védelmet nyújt a hőáramlás ellen. A legmagasabb 
     szint a 3.
C: az anyag védelmet nyújt a sugárzó hő ellen. A legmagasabb 
     szint a 4.
D: az anyag védelmet nyújt a fröccsenő megolvadt alumínium ellen. 
     A legmagasabb szint a 3.
E: az anyag védelmet nyújt a fröccsenő megolvadt vas ellen. 
     A legmagasabb szint a 3.
F: az anyag védelmet nyújt a kontakthő ellen (1 és 3 közötti skálán, 
     ahol 3 a legjobb érték)
Az EN ISO 11611:2015, EN ISO 11612:2015 szabvány szerinti 
védelmi osztályt lásd a ruhadarab CE-jelölésében

Látogasson el weboldalunkra: www.jobman.se 
az EU-megfelelőségi nyilatkozatért.

Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Svédország
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EN ISO 11612:2015
Da zagotovite celovito zaščito telesa v skladu s standardom 
EN ISO 11612, morate oblačilo uporabljati z drugimi oblačili. Dele 
telesa, ki jih ta obleka ne prekriva, morate zaščititi na drug način. 
Oblačilo mora biti med uporabo zapeto. Če se oblačilo poškropi s 
kemično ali vnetljivo tekočino, naj se uporabnik takoj umakne, oblačilo 
previdno sleče in pazi, da kemična snov ali tekočina ne pride v stik s 
kožo. Oblačilo je nato treba oprati ali zavreči. Če se oblačilo poškropi s 
staljeno kovino, mora uporabnik delovno mesto nemudoma zapustiti in 
oblačila sleči. Če oblačilo nosite neposredno na koži, je možno, da 
oblačilo ne odpravi tveganja opeklin zaradi vroče staljene kovine. Če 
nosite kombinacijo različnih oblačil, je njihov razred zaščite enak 
razredu oblačila, ki zagotavlja zaščito najnižjega razreda.
Testirane so bile različne lastnosti oblačila, mdr. glede toplotne 
odpornosti, omejene stopnje gorljivosti in prenosa toplote.
Črka A na oznaki CE na oblačilu označuje, da oblačilo ustreza 
zahtevam za omejeno stopnjo gorljivosti. A1 metoda vžiga površine 
A2 metoda vžiga roba
B označuje, da oblačilo nudi zaščito pred konvekcijsko toploto. 
    Najvišja stopnja je 3.
C označuje, da material nudi zaščito pred toplotnim sevanjem. 
    Najvišja stopnja je 4.
D označuje, da material nudi zaščito pred brizgi staljenega aluminija. 
    Najvišja stopnja je 3.
D označuje, da material nudi zaščito pred brizgi staljenega železa. 
    Najvišja stopnja je 3.
F označuje, da material nudi zaščito pred toploto ob dotiku; 
    lestvica 1–3, stopnja 3 je najboljša.

Za razred zaščite oblačila v skladu s standardom 
EN ISO 11612:2015 glejte oznako CE.
Obiščite našo spletno stran: 
www.jobman.se za izjavo EU o skladnosti.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Švedska
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EN ISO 11612:2015
Odjevni se predmet mora upotrebljavati u kombinaciji s drugom 
odjećom kako bi se osigurala potpuna zaštita tijela sukladno normi 
EN ISO 11612. Dijelove tijela koje ova odjeća ne prekriva treba 
zaštititi na drugi način. Odjevni predmet treba zatvoriti dok se 
upotrebljava. Ako odjevni predmet poprska kemikalija ili zapaljiva 
tekućine, nositelj odmah mora pažljivo ukloniti odjevni predmet pazeći 
da kemikalija ili zapaljiva tekućina ne dođe u doticaj s nekim dijelom 
kože. Odjevni predmet zatim treba oprati ili baciti u smeće. 
Ako se odjevni predmet poprska otopljenim metalom, nositelj odmah 
mora napustiti radno mjesto i sa sebe skinuti odjevni predmet. 
Postoji mogućnost da odjevni predmet ne ukloni opasnost od 
opekotina prouzročenih vrućim otopljenim metalom ako se nosi u 
izravnom doticaju s kožom. Ako pri nošenju kombinirate različite 
odjevne predmete, isti se klasificiraju u istu kategoriju kao odjevni 
predmeti koji pružaju najnižu razinu zaštite.
Odjevni je predmet ispitan na brojne kvalitete uključujući otpornost 
na toplinu, ograničeno širenje plamena i prijenos topline.
Slovo A na oznaci CE na odjevnom predmetu označava da odjevni 
predmet udovoljava zahtjevima za ograničeno širenje plamena  
A1 metoda površinskog zapaljenja A2 metoda rubnog zapaljenja
B označava da odjevni predmet pruža zaštitu od konvekcijskog 
    prijenosa topline. Najviša razina je 3.
C označava da materijal pruža zaštitu od isijavajuće topline. 
    Najviša razina je 4.
D označava da materijal pruža zaštitu od prskanja otopljenog aluminija. 
    Najviša razina je 3.
E označava da materijal pruža zaštitu od prskanja otopljenog čelika. 
   Najviša razina je 3.
F označava da materijal pruža zaštitu u doticaju s toplinom, 
    raspona od 1 do 3, gdje je 3 najbolja razina
Stupanj zaštite sukladno normi 
EN ISO 11612:2015 potražite na oznaci CE odjevnog predmeta
Posjetite naše web-mjesto: 
www.jobman.se za EU izjavu o sukladnosti.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Švedska
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015
CE: Ezt a ruhadarabot a következő tanúsította: SGS Fimko Oy, 0598. 
tanúsított szervezet (Takomotie 8, 00380 Helsinki, FINNORSZÁG). 
A ruhadarab vizsgálata és tanúsítása az EN ISO 11611:2015 és az 
EN ISO 11612:2015 szabvány szerint történt. Ez a típusú egyéni 
védőeszköz megfelel az egyéni v édőeszközökről szóló 2016/425/EU 
irányelv és a fenti szabvány követelményeinek.
Ha a tisztítási ciklusok maximális száma szerepel a ruhacímkén, nem 
ez az egyetlen tényező, amely befolyásolja a ruhadarab élettartamát. 
Az élettartam függ a használattól, kezeléstől, tárolástól stb. is. Ha a 
tisztítási ciklusok maximális száma nincs megjelölve, az anyagot 
legalább 5 mosás után vizsgálták. Az EN ISO 11611:2015 és 
EN ISO 11612:2015 szabvány szerinti teljes körű védelem érdekében 
a szennyezett ruhadarabot tisztítsa meg. A maximális védelem 
érdekében, használat előtt a ruhadarabot zárja megfelelően. A 
ruhadarabot tárolja száraz és jól szellőző helyen. 
Mindig kövesse a ruhadarab kezelési útmutatóját, és tisztítás után 
ellenőrizze, hogy nem látható-e rajta sérülés. A vállalati 
logónak (>10 cm²) meg kell felelnie az EN ISO 11611:2015 és az 
EN ISO 11612:2015 szabvány követelményeinek.

EN ISO 11611:2015

A test teljes körű, az EN ISO 11611 szabványnak megfelelő védelme 
érdekében a ruhadarabot más ruhadarabokkal együtt kell használni. 
A ruhadarabbal nem fedett testrészek védelmét más módon kell 
biztosítani. Használat előtt a ruhadarabot zárja megfelelően. 
Előfordulhat, hogy bizonyos testrészekhez további védőeszközök 
használata szükséges, például a fej fölött végzett hegesztési műveletek 
esetén. A levegő magas oxigéntartalma vagy a ruhadarabon található 
gyúlékony anyag csökkenti annak gyúlékonysági ellenállását. Vigyázat: 
A szűk helyeken végzett hegesztéskor minden esetben kiemelt 
óvatossággal kell eljárni. A védőruházat elektromos szigetelő 
tulajdonsága nedves, koszos vagy izzadt ruházat esetén csökken. Ha 
különböző testrészekhez kiegészítő védőruházatot viselnek, az 
alapvető ruhadarabnak legalább az 1. osztály követelményeinek meg 
kell felelnie. Ha a felhasználó nap okozta leégéshez hasonló tüneteket 
észlel, az UVB-sugárzás átjut a ruházaton. Ilyen esetben a ruhadarabot 
javítani kell (ha lehetséges) vagy le kell cserélni, és érdemes 
megfontolni egy további, ellenállóbb védőréteg használatát a jövőre 
nézve.
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015
CE: Oblačilo je certificiral SGS Fimko Oy, priglašeni organ št.  0598,
Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finska. Oblačilo je bilo testirano in 
certificirano v skladu s standardoma EN ISO 11611:2015 in
EN ISO 11612:2015. Ta vrsta osebne zaščitne opreme je v skladu z 
zahtevami Direktive (EU) o osebni varovalni opremi 2016/425 in 
zgoraj navedenim standardom.
Če je največje število ciklov čiščenja navedeno na etiketi z 
informacijami o vzdrževanju, največje število ciklov čiščenja ni edini 
dejavnik, ki vpliva na življenjsko dobo oblačila. Življenjska doba je 
odvisna tudi od uporabe, vzdrževanja, shranjevanja itd. Če največje 
število ciklov čiščenja ni navedeno, je bil material testiran po vsaj 5 
pranjih. Če je oblačilo umazano, ga očistite, da ohranite popolno 
zaščito v skladu s standardoma EN ISO 11611:2015 in 
EN ISO 11612:2015. Za najboljšo zaščito morate oblačilo pred 
uporabo pravilno zapeti. Oblačilo shranjujte v suhem in dobro 
prezračevanem prostoru. Vedno upoštevajte navodila za vzdrževanje 
v oblačilu in ga po čiščenju vizualno preglejte, ali so na njem vidni 
znaki poškodb. Logotip podjetja >10 cm² mora ustrezati 
zahtevam standardov EN ISO 11611:2015 in EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015

Da zagotovite celovito zaščito telesa v skladu s standardom 
EN ISO 11611, morate oblačilo uporabljati z drugimi oblačili. Dele 
telesa, ki jih ta obleka ne prekriva, morate zaščititi na drug način. 
Oblačilo mora biti med uporabo zapeto. Nekatere dele telesa morate 
morda zaščititi z dodatno zaščitno opremo, npr. med varjenjem nad 
glavo. Povečana raven kisika v zraku in vnetljiva snov na oblačilu 
zmanjšujeta njegovo odpornost proti ognju. Pozor: Med varjenjem v 
zaprtih prostorih je vedno potrebna posebna pazljivost. Ko je oblačilo 
mokro, umazano ali prepoteno, je njegova električna izolativnost 
manjša. Kadar na delih telesa nosite dodatna zaščitna oblačila, mora 
osnovno oblačilo ustrezati vsaj zahtevam razreda 1. Če se na 
uporabniku pojavijo simptomi, podobni opeklinam, skozi prodira 
UVB-svetloba. V tem primeru morate oblačilo popraviti (če je to 
praktično) ali zamenjati ter premisliti, ali je v prihodnje potreben 
dodaten, bolj odporen sloj.
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015

CE: Ovaj odjevni predmet certificirala je agencija SGS Fimko Oy, 
prijavljeno tijelo br. 0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finska.
Odjevni predmet ispitan je i certificiran sukladno normama 
EN ISO 11611:2015 i EN ISO 11612:2015. Ova vrsta osobne zaštitne 
opreme sukladna je zahtjevima uredbe za osobnu zaštitnu opremu 
(EU) 2016/425 i ranije spomenute norme. Ako je na etiketi za njegu 
naveden maksimalni broj ciklusa čišćenja, on nije jedini čimbenik vezan 
uz vijek trajanja dotičnog odjevnog predmeta. Vijek trajanja ovisi i o 
upotrebi, njezi, skladištenju i sl. Ako maksimalni broj ciklusa čišćenja 
nije naveden, materijal je ispitan najmanje nakon 5 pranja. Odjevni 
predmet očistite kada se zaprlja kako bi se zadržao maksimalni 
stupanj zaštite EN ISO 11611:2015 i EN ISO 11612:2015 . Odjevni 
predmet treba pravilno pričvrstiti prije upotrebe za maksimalnu zaštitu. 
Odjevni predmet držite na suhom mjestu s dobrom ventilacijom. 
Uvijek se pridržavajte upute za njegu s odjevnog predmeta i odjevni 
predmet nakon čišćenja vizualno pregledajte kako biste utvrdili da 
nema tragova oštećenja. Logotip tvrtke >10 cm² mora ispunjavati 
zahtjeve normi EN ISO 11611:2015 i EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015

Odjevni se predmet mora upotrebljavati u kombinaciji s drugom 
odjećom kako bi se osigurala potpuna zaštita tijela sukladno normi 
EN ISO 11611. Dijelove tijela koje ova odjeća ne prekriva treba 
zaštititi na drugi način. Odjevni predmet treba zatvoriti dok se 
upotrebljava. Možda će biti potrebna dodatna zaštita za neke dijelove 
tijela, primjerice, prilikom zavarivanja iznad glave. Povećana razina 
kisika u zraka i zapaljive tvari na odjevnom predmetu smanjuju njegovu 
otpornost na plamen. Oprez: Poseban oprez nužan je prilikom 
zavarivanja u skučenim prostorima. Svojstva električne izolacije 
zaštitne odjeće smanjena su kada je odjeća mokra, prljava ili znojna. 
U slučaju nošenja dodatne zaštitne odjeće na nekim dijelovima tijela, 
osnovni odjevni predmet mora zadovoljavati minimalno zahtjeve 
stupnja 1. Ako korisnik osjeća simptome slične onima od opekotina od 
sunca, kroz odjeću prodiru UVB zrake. U tom slučaju odjevni predmet 
treba popraviti (ako je to praktično) ili zamijeniti i pritom razmotriti 
upotrebu dodatnog, otpornijeg zaštitnog sloja u budućnosti.
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V tom případě je nutné oděv spravit (je-li to vhodné) nebo vyměnit a 
do budoucna zvážit použití další, odolnější ochranné vrstvy. Pozor: 
Z provozních důvodů není možné všechny části zařízení pro 
obloukové svařování pod proudem chránit před přímým kontaktem. 
Pozor: Ochranný oděv slouží pouze k ochraně nositele při letmém 
náhodném styku s částmi svařovacího oblouku pod proudem. 
Existuje-li zvýšené riziko elektrického šoku, jsou nutné další vrstvy 
elektroizolačních oděvů. V případě používání několika různých oděvů 
najednou jsou klasifikovány stejnou třídou, jakou nese oděv s nejnižší 
úrovní ochrany.Oděv byl testován na celou řadu vlastností, včetně 
omezeného šíření plamene, tepelného přenosu a vlivu potřísnění 
malým množstvím roztaveného kovu.Třída 1 představuje ochranu 
před méně nebezpečnými svařovacími technikami a situacemi, při 
kterých dochází k mírnému rozstřikování a vyzařování tepla.
Třída 2 představuje ochranu před více nebezpečnými svařovacími 
technikami a situacemi, při kterých dochází k vyšší úrovni 
rozstřikování a vyzařování tepla.Třídu ochrany dle normy ČSN 
EN ISO 11611:2015 najdete na označení CE.
Písmeno A na označení CE oděvu vyznačuje, že oděv splňuje 
požadavky na omezené šíření plamene. A1 metoda povrchového 
zažehnutí A2 metoda okrajového zažehnutí A1+A2 obě metody.
Typ oděvu pro           Kritéria pro výběr související s           Kritéria pro výběr související s 
svářeče      procesem:        okolními podmínkami:

Třída 1      Manuální svařovací techniky s          Obsluha strojů, např.:
      mírnou tvorbou stříkanců a kapek, 
      např.:
      – svařování plamenem;       – stroje na plamenové řezání 
      – svařování metodou TIG;                    kyslíkem; 
      – svařování metodou MIG       – plazmové řezačky;
        (s nízkým proudem);       – odporové svářečky;
      – mikroplazmové svařování;       – stroje na termický nástřik;
      – pájení na tvrdo;       – stolní svařování;
       – bodové svařování;  
       – metoda svařování MMA
        (rutilem obalenou elektrodou).  

Třída 2      Manuální svařovací techniky s           Obsluha strojů, např.:
      vysokou úrovní tvorby stříkanců a 
      kapek, např.
      – metoda svařování MMA (se            – ve stísněných prostorech;
         základní nebo celulózou obalenou – při svařování/řezání nad  
         elektrodou);           hlavou nebo v obdobné 
      – metoda svařování MAG (s CO2        nepřirozené pozici;
         nebo smíšenými plyny);
      – svařování metodou MIG 
         (s vysokým proudem);  
      – obloukové svařování plněnou 
         elektrodou (trubičkovým drátem) 
         bez ochranného plynu;  
      – plazmové řezání;  
       – vyřezávání drážek;  
       – řezání kyslíkem;  
       – termický nástřik.  
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Cuidado: Por razões operacionais, nem todas as peças sob tensão do 
equipamento de soldadura por arco podem ser protegidas contra o 
contacto direto. Cuidado: O vestuário de proteção foi concebido para 
proteger o utilizador contra o breve contacto acidental com as peças 
sob tensão do circuito de soldadura por arco. É necessário usar 
camadas adicionais de vestuário de isolamento elétrico, quando existe 
um maior risco de choque elétrico. Quando é usada uma combinação 
de diferentes peças de vestuário, estas são classificadas segundo a 
classe da peça que oferece o nível de proteção mais baixo. A peça de 
vestuário é testada quanto a uma série de propriedades, incluindo a 
propagação de chama limitada, a transferência de calor e o impacto 
de pequenos salpicos de metal fundido.
Classe 1: proteção contra situações e técnicas de soldadura menos 
perigosas, que causam baixos níveis de salpicos e de calor radiante.
Classe 2: proteção contra situações e técnicas de soldadura mais 
perigosas, que causam altos níveis de salpicos e de calor radiante.
Consulte a marcação CE da peça de vestuário para obter a classe de 
proteção de acordo com a EN ISO 11611:2015. A letra A na marcação 
CE da peça de vestuário indica que esta cumpre os requisitos de 
propagação de chama limitada. A1 método de ignição de superfície 
A2 método de ignição de aresta A1+A2 ambos os métodos.
Tipos de vestuário    Critérios de seleção relacionados   Critérios de seleção relacionados
do soldador      com o processo:      com as condições ambientais:

Classe 1      Técnicas de soldadura manual      Operação de máquinas, ex.:
      com baixa formação de salpicos 
      e gotas, ex.:
      - soldadura a gás;    - máquinas de oxicorte;
      - soldadura TIG;    - máquinas de corte por plasma;
      - soldadura MIG (com       - máquinas de soldadura por 
        baixa tensão);                                 resistência;
      - soldadura por microplasma;   - máquinas de projeção térmica;
      - brasagem;                                - soldadura de bancada.
       - soldadura por pontos;  
       - soldadura MMA (com elétrodo 
        revestido a rútilo).
  
Classe 2      Técnicas de soldadura manual      Operação de máquinas, ex.:
      com alta formação de salpicos e 
      gotas, ex.:
      - soldadura MMA (com elétrodo     - em espaços fechados;
        básico ou revestido a celulose);   - corte/soldadura na posição
      - soldadura MAG (com CO2 ou        sobrecabeça ou noutras 
        gases mistos);       posições difíceis semelhantes.
      - soldadura MIG (com alta tensão)  
      - soldadura por arco com fio 
        fluxado autoblindado;  
      - corte por plasma;  
       - goivadura;  
       - oxicorte;  
       - projeção térmica;  
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Ettevaatust! Tööst tulenevalt ei pruugi kõiki kaarkeevituse pingestatud 
osi saada kaitsta otsese kontakti eest. 
Ettevaatust! Kaitseriietus on ette nähtud kandjat kaitsma üksnes 
lühiajalise, juhusliku kokkupuute eest kaarkeevitusahela 
pingestatud osadega.Suurenenud elektrilöögi ohu korral on nõutav 
elektriisolatsioone täiendavad kihid. Kui kantakse erinevate rõivaste 
kombinatsiooni, klassifitseeritakse need rõivastena, mis pakuvad 
madalaimat kaitsetaset. Rõivast on katsetatud mitme omaduse suhtes, 
sealhulgas tule levik, soojusülekanne ja väikeste sulametalli pritsmete 
löögitoime.
Klass 1 kaitseb vähem ohtlike keevitustehnikate ja olukordade korral, 
mis põhjustavad vähem pritsmeid ja soojuskiirgust.
Klass 2 kaitseb ohtlikemate keevitustehnikate ja olukordade korral, 
mis põhjustavad rohkem pritsmeid ja soojuskiirgust.
Rõiva standardile EN ISO 11611:2015 vastava kaitseklassi kohta 
vaadake rõiva CE-märgist
Täht Arõiva CE-märgisel tähistab, et rõivas vastab piiratud 
tuleleviku nõuetele. A1 pinna süütamise meetod A2 serva 
süütamise meetod A1+A2 mõlemad meetodid.

Keevitaja riietuse      Protsessiga seotud    Keskkonnatingimustega seotud 
tüüp      valikukriteeriumid    valikukriteeriumid

Klass 1      Vähese pritsmete ja tilkade            Seadmete kasutamine, nt
      tekkega käsikeevitustehnikad, nt
      – gaaskeevitus;   – hapniklõikamisseadmed;
      – TIG-keevitus;   – plasmalõikusseadmed;
      – MIG-keevitus (nõrkvooluga);   – takistuskeevitussseadmed;
      – mikroplasmakeevitus;   – termopihustusseadmed;
      – jootmine;                                – keevitamine keevituslaual.
       – punktkeevitus;  
       – MMA-keevitus (rutiilkattega 
         elektroodidega).  

Klass 2      Suure pritsmete ja tilkade              Seadmete kasutamine, nt
      tekkega käsikeevitustehnikad, nt
      – MMA-keevitus (aluselise või       – piiratud ruumides;
       tsellulooskattega elektroodidega) – laeasendis keevitamisel / 
      – MAG-keevitus (CO2 või       lõikamisel või võrreldavates 
        gaaside segu);      sunnitud asendites.
      – MIG-keevitus (tugevvooluga);  
      – Isekaitstud sulatistäidisega 
         kaarkeevitus;  
      – plasmalõikus;  
       – pinnalõikamine;  
       – hapniklõikamine;  
       – termopihustus;  
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Uzmanību: Ekspluatācijas iemeslu dēļ ne visas lokmetināšanas 
aprīkojuma aktīvās daļas var aizsargāt pret tiešu kontaktu. 
Uzmanību: Šis aizsargapģērbs ir paredzēts, lai aizsargātu valkātāju 
tikai no īsa, pēkšņa kontakta ar metināšanas kontūra aktīvajām daļām. 
Gadījumos, kad ir palielināts elektriskās strāvas trieciena risks, ir 
nepieciešama papildu elektroizolācijas apģērba kārta. Ja tiek valkāta 
dažādu apģērbu kombinācija, tā tiek klasificēta kā piederīga tai klasei, 
kāda ir apģērbam, kas nodrošina viszemāko aizsardzības līmeni.
Šim apģērbam ir testētas dažādas īpašības, tostarp, ierobežota liesmu 
izplatība, karstuma pārnešana un nelielu izkusuša metāla šļakstu 
ietekme.
1. klase ir aizsardzība pret mazāk bīstamām metināšanas tehnikām un 
situācijām, kas izraisa mazākus šļakstus un izstarojošo karstumu.
2. klase ir aizsardzība pret bīstamākām metināšanas tehnikām un 
situācijām, kas izraisa lielākus šļakstus un izstaroto karstumu.
Informāciju par aizsardzības klasi saskaņā ar EN ISO 11611:2015 
skatiet šī apģērba CE marķējumā
Burts A apģērba CE marķējumā norāda, kas šis apģērbs atbilst 
ierobežotas liesmu izplatības prasībām. A1 virsmas aizdegšanās 
metode A2 malas aizdegšanās metode A1+A2 abas metodes.
Metinātāja apģērba   Atlases kritēriji, kas saistīti ar     Atlases kritēriji, kas saistīti ar 
tips      šo procesu:      apkārtējās vides apstākļiem:

1. klase      Manuālās metināšanas tehnikas    Iekārtu ekspluatācija, piemēram:
      ar nelielu šļakatu un pilienu 
                                  veidošanos, piemēram:
      - metināšana ar gāzi;   - griešanas ar skābekli iekārtas;
      - metināšana ar volframa               - griešanas ar plazmu iekārtas;
        elektrodu inertā gāzē;   - metināšanas ar pretestību 
      - metināšana ar metāla elektrodu    iekārtas;
        inertā gāzē (ar nelielu strāvu);     - iekārtas termālai 
      - metināšana ar mikroplazmu;    izsmidzināšanai;
      - cietlodēšana;                                - metināšana uz darbgalda.
       - punktmetināsana;  
       - manuāla metāla loka 
       metināšana (ar elektrodu, kas 
       pārklāts ar rutilu).  
2. klase      Manuālās metināšanas tehnikas    Iekārtu ekspluatācija, piemēram:
      ar lielu šļakatu un pilienu 
      veidošanos, piemēram:
      - manuāla metāla loka                    - šaurās vietās;
      metināšana (ar vienkāršu vai tādu 
     elektrodu, kas pārklāts ar celulozi);
      - metināšana ar metāla elektrodu   - metināšana/griešana virs galvas 
     gāzē (ar CO2 vai gāzu maisījumu);   vai salīdzinoši neērtās pozās.
      - metināšana ar metāla elektrodu
        inertā gāzē (ar lielu strāvu);  
      - lokmetināšana ar pulvera stiepli 
        ar metināšanas vietas 
        pašaizsardzību;  
      - griešana ar plazmu;  
       - grebšana;  
       - griešana ar skābekli;  
       - termālā izsmidzināšana;  
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Atsargiai! Dėl veiklos pobūdžio ne visas lankinio virinimo įrangos 
dalis, kuriomis teka elektros srovė, galima apsaugoti nuo tiesioginio
kontakto. 
Atsargiai! Apsauginiai drabužiai skirti apsaugoti dėvėtoją tik nuo 
trumpo atsitiktinio kontakto su lankinio virinimo įrangos dalimis, 
kuriomis teka elektros srovė. Esant didesnei elektros smūgio rizikai, 
būtini papildomi nuo elektros izoliuojantys drabužių sluoksniai. Dėvint 
kelis skirtingus drabužius, jie priskiriami tai pačiai klasei, kaip 
mažiausią apsaugos lygį užtikrinantis drabužis.
Išbandomos įvairios drabužio savybės, įskaitant ribotą liepsnos 
plitimą, karščio perdavimą ir mažų išlydyto metalo tiškalų poveikį.
1 klasė – tai apsauga nuo mažiau pavojingų suvirinimo būdų ir 
situacijų, kurios yra žemesnio lygio taškymosi ir spinduliuojančios 
šilumos priežastis. 2 klasė – tai apsauga nuo pavojingesnių suvirinimo 
būdų ir situacijų, kurios yra aukštesnio lygio taškymosi ir 
spinduliuojančios šilumos priežastis. Pagal EN ISO 11611:2015 
nustatyta apsaugos klasė nurodyta drabužio CE ženklinime. Raidė A 
drabužio CE ženklinime nurodo, kad drabužis atitinka riboto liepsnos 
plitimo reikalavimus. A1 paviršiaus užsidegimo būdas A2 kraštų 
užsidegimo būdas A1+A2 abu būdai.
Suvirintojo drabužių  Su procesu susiję pasirinkimo       Su aplinkos sąlygomis susiję 
tipas      kriterijai:         pasirinkimo kriterijai:

1 klasė      Rankinio suvirinimo būdai ir           Įrenginių veikimas:
      susiformuojantys nedideli tiškalai 
                                  bei lašai, pvz.:
      - suvirinimas dujomis;   - pjovimo deguonimi mašinos;
      - TIG suvirinimas;   - plazminio pjovimo mašinos;
      - MIG suvirinimas (naudojant        - kontaktinio suvirinimo mašinos;
        silpną srovę);    - terminio purškimo mašinos;
      - mikroplazminis suvirinimas;   - suvirinimo staklėmis. 
      - litavimas;                   
       - taškinis suvirinimas;  
       - MMA suvirinimas (naudojant 
                                    rutilu dengtą elektrodą).  

2 klasė      Rankinio suvirinimo būdai ir           Įrenginių veikimas:
      susiformuojantys dideli tiškalai 
      bei lašai, pvz.:
      - MMA suvirinimas (naudojant       - uždarose erdvėse;
        įprastą arba celiulioze dengtą      - atliekant suvirinimo darbus 
                                   elektrodą);    /pjaunant virš galvos ar panašiose
      - MAG suvirinimas (naudojant   suvaržytose padėtyse. 
       CO2 arba dujų mišinį);  
      - MIG suvirinimas (naudojant 
                                    stiprią srovę);  
      - lankinis suvirinimas savisauge 
        viela su fliuso užpildu;  
      - plazminis pjovimas;  
       - drožimas;  
       - pjovimas deguonimi;  
       - terminis purškimas.  
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EN ISO 11612:2015
Oděv je nutné nosit spolu s dalšími kusy oděvu, aby byla zajištěna 
ochrana celého těla v souladu s normou ČSN EN ISO 11612. Části 
těla, které tento oděv nezakrývá, je nutné chránit jiným způsobem. 
Oděv musí být během používání zapnutý. Pokud dojde k potřísnění 
oděvu chemikáliemi nebo hořlavou kapalinou, musí uživatel okamžitě 
odstoupit od zdroje, opatrně oděv svléknout a zajistit, aby chemikálie 
či kapalina nepřišla do styku s žádnou částí kůže. Oděv je poté nutné 
vyčistit nebo zlikvidovat. 
Pokud dojde k potřísnění oděvu roztaveným kovem, musí uživatel 
okamžitě opustit pracoviště a oděv svléknout. Je možné, že oděv 
nezabrání riziku popálení horkým roztaveným kovem, pokud je oděv 
nošen přímo na kůži. V případě používání několika různých oděvů 
najednou jsou klasifikovány stejnou třídou, jakou nese oděv s nejnižší 
úrovní ochrany.
Oděv byl testován na celou řadu vlastností, včetně odolnosti vůči teplu, 
omezenému šíření plamene či přenosu tepla.
Písmeno A na označení CE oděvu vyznačuje, že oděv splňuje 
požadavky na omezené šíření plamene  A1 metodu povrchového 
zážehu A2 metodu okrajového zážehu.
B označuje, že oděv poskytuje ochranu vůči šíření tepla konvekcí. 
    Nejvyšší úroveň je 3.
C označuje, že materiál poskytuje ochranu vůči sálavému teplu. 
    Nejvyšší úroveň je 4.
D označuje, že materiál poskytuje ochranu vůči potřísnění roztaveným 
    hliníkem. Nejvyšší úroveň je 3.
E označuje, že materiál poskytuje ochranu vůči potřísnění roztaveným 
    železem. Nejvyšší úroveň je 3.
F označuje, že materiál poskytuje ochranu vůči kontaktnímu teplu, se 
   škálou 1–3, kde 3 je nejvyšší.
Třídu ochrany dle normy ČSN EN ISO 11612:2015 najdete na 
označení CE.
Navštivte naši webovou stránku: 
www.jobman.se, kde najdete EU prohlášení o shodě.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Švédsko
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EN ISO 11612:2015
A peça de vestuário deve ser usada em combinação com outras 
roupas, para assegurar a máxima proteção do corpo em conformidade 
com a norma EN ISO 11612. As partes do corpo que não sejam 
abrangidas por esta peça de vestuário devem ser protegidas de uma 
outra forma. A peça de vestuário deve estar fechada quando estiver a 
ser usada. Se um químico ou líquido inflamável salpicar para o 
vestuário, o utilizador deve afastar-se imediatamente, despir a peça 
de vestuário e assegurar-se de que o químico ou líquido não entra 
em contacto com nenhuma área da pele. A peça de vestuário deve 
ser, então, lavada ou eliminada. Se o vestuário for salpicado por 
metal fundido, o utilizador deve abandonar imediatamente o local de 
trabalho e despir as peças de vestuário. É possível que o vestuário 
não elimine o risco de queimaduras por metal fundido quente, caso 
seja usado diretamente sobre a pele. Quando é usada uma 
combinação de diferentes peças de vestuário, estas são classificadas 
segundo a classe da peça que oferece o nível de proteção mais baixo.
A peça de vestuário é testada quanto a uma série de propriedades, 
incluindo a resistência ao calor, a propagação de chama limitada e a 
transferência de calor.
A letra A na marcação CE da peça de vestuário indica que esta 
cumpre os requisitos de propagação de chama limitada 
A1 método de ignição de superfície A2 método de ignição de aresta.
A letra B indica que o vestuário oferece proteção contra o calor 
   por convexão. O nível mais elevado é o 3.
A letra C indica que o material oferece proteção contra o calor 
   radiante. O nível mais elevado é o 4.
A letra D indica que o material oferece proteção contra salpicos de
    alumínio fundido. O nível mais elevado é o 3.
A letra E indica que o material oferece proteção contra salpicos de 
   ferro fundido. O nível mais elevado é o 3.
A letra F indica que o material oferece proteção contra o calor por 
    contacto, numa escala 1-3 em que 3 é o valor máximo.
Consulte a marcação CE da peça de vestuário para obter a classe 
de proteção de acordo com a EN ISO 11612:2015
Visite o nosso website: 
www.jobman.se para consultar a Declaração de Conformidade UE.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Suécia
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EN ISO 11612:2015
Kogu keha kaitse tagamiseks vastavalt standardile EN ISO 11612, 
tuleb rõivast kanda koos muu riietusega. Selle riietusega katmata 
kehaosi tuleb kaitsta muul viisil. Rõivas peab kasutamise ajal olema 
suletud. Kui rõivale satuvad keemilised või kergsüttivad pritsmed, 
peab kandja kohe eemalduma, rõivad ettevaatlikult seljast võtma ja 
veenduma, et kemikaal või vedelik ei puutuks nahaga kokku. Rõivas 
tuleb seejärel pesta või ära visata. 
Kui rõivale satuvad sulametalli pritsmed, peab kandja töökohast koha 
lahkuma ja eemaldama rõivaesemed. Võimalik, et rõivas ei eemalda 
kuuma, sulametalli põletuste ohtu, kui rõivast kantakse otse nahal. Kui 
kantakse erinevate rõivaste kombinatsiooni, klassifitseeritakse need 
rõivastena, mis pakuvad madalaimat kaitsetaset.
Rõivast on katsetatud mitme omaduse suhtes, sealhulgas tule levik, 
soojusülekanne ja väikeste sulametalli pritsmete löögitoime.

Täht A rõiva CE-märgisel tähistab, et rõivas vastab piiratud tulelevikuga 
nõuetele A1 pinna süütamise meetod A2 serva süütamise meetod
B tähistab, et rõivas pakub kaitset konnektiivsoojuse eest. 
   Kõrgeim tase on 3.
C tähistab, et rõivas pakub kaitset kiirgussoojuse eest. 
    Kõrgeim tase on 4.
D tähistab, et materjal pakub kaitset sulaalumiiniumi pritsmete eest. 
    Kõrgeim tase on 3.
E tähistab, et materjal pakub kaitset sularaua pritsmete eest. 
    Kõrgeim tase on 3.
F tähistab, et materjal pakub kaitset kontaktkuumuse eest, 
    skaalal 1–3, kus 3 on parim

Rõiva standardile EN ISO 11612:2015 vastava kaitseklassi kohta 
vaadake rõiva CE-märgist
Külastage meie veebisaiti: 
www.jobman.se EL-i vastavusdeklaratsiooni lugemiseks.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Rootsi
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EN ISO 11612:2015
Šis apģērbs ir jālieto kopā ar citiem apģērba gabaliem, lai nodrošinātu 
pilnīgu ķermeņa aizsardzību atbilstoši standartam EN ISO 11612. 
Tās ķermeņa daļas, ko nenosedz šis apģērbs ir jāaizsargā citādi. 
Lietošanas laikā šim apģērbam ir jābūt aizdarītam. Ja uz šī apģērba 
izšļakstās viegli uzliesmojošs šķidrums, valkātājam ir nekavējoties 
jādodas prom, uzmanīgi jānovelk šīs apģērbs un jāpārliecinās, ka 
ķīmiskā viela vai šķidrums nenonāk uz ādas. Apģērbs pēc tam ir 
jāizmazgā vai no tā ir jāatbrīvojas. 
Ja apģērbs tiek nošļakstīts ar izkusušu metālu, valkātājam ir 
nekavējoties jāpamet darba vieta un jānoņem no apģērba šie šļaksti. 
Ir iespējams, ka šis apģērbs nenovērš karsta, izkusuša metāla izraisīto 
apdegumu risku, ja šos apģērbs tiek valkāts tieši uz plikas ādas. Ja 
tiek valkāta dažādu apģērbu kombinācija, tā tiek klasificēta kā 
piederīga tai klasei, kāda ir apģērbam, kas nodrošina viszemāko 
aizsardzības līmeni.
Šim apģērbam ir testētas dažādas īpašības, tostarp izturība pret 
karstumu, ierobežota liesmu izplatība un karstuma pārnešana.
Burts A uz apģērba CE marķējuma norāda, ka šis apģērbs atbilst 
ierobežotas liesmu izplatības prasībām A1 virsmas aizdegšanās 
metode A2 malas aizdegšanās metode
B norāda, ka šis apģērbs nodrošina aizsardzību pret konvektīvo 
    karstumu. Augstākais ir 3. līmenis.
C norāda, ka šis materiāls nodrošina aizsardzību pret izstaroto 
    karstumu. Augstākais ir 4. līmenis.
D norāda, ka šis materiāls nodrošina aizsardzību pret izkusuša 
    alumīnija šļakstiem. Augstākais ir 3. līmenis.
E norāda, ka šis materiāls nodrošina aizsardzību pret izkusušas 
    dzelzs šļakstiem. Augstākais ir 3. līmenis.
F norāda, ka šis materiāls nodrošina aizsardzību pret kontaktkarstumu, 
    mērogā 1-3, kur 3 ir vislabākā aizsardzība

Informāciju par aizsardzības klasi saskaņā ar 
EN ISO 11612:2015 skatiet šī apģērba CE marķējumā
Apmeklējiet mūsu tīmekļa vietni: 
www.jobman.se, lai izlasītu ES atbilstības deklarāciju.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Zviedrija
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EN ISO 11612:2015
Drabužis turi būti naudojamas kartu su kitais drabužiais, kad būtų 
užtikrinta viso kūno apsauga pagal standartą EN ISO 11612. Kūno 
dalys, kurių šie drabužiai neuždengia, turi būti apsaugotos kitais 
būdais. Naudojant pagal paskirtį, drabužis turi būti užsegtas. Jeigu 
cheminė medžiaga ar degusis skystis aptaško drabužį, dėvėtojas turi 
nedelsdamas pasitraukti, atsargiai nusiimti drabužį ir stengtis, kad 
cheminės medžiagos ar skysčio nepatektų ant odos. Tada drabužį 
reikia išskalbti arba išmesti. 
Jeigu drabužį aptaško išlydytas metalas, dėvėtojas turi nedelsdamas 
palikti darbo vietą ir nusiimti drabužius. Jeigu drabužiai dėvimi tiesiai 
prie odos, jie gali neapsaugoti nuo karšto, išlydyto metalo sukeliamų 
nudegimų. Dėvint kelis skirtingus drabužius, jie priskiriami tai pačiai 
klasei, kaip mažiausią apsaugos lygį užtikrinantis drabužis.
Išbandomos įvairios drabužio savybės, įskaitant atsparumą karščiui, 
ribotą liepsnos plitimą ir karščio perdavimą.
Raidė A drabužio CE ženklinime nurodo, kad drabužis atitinka riboto 
liepsnos plitimo reikalavimus  
A1 paviršiaus užsidegimo būdas A2 kraštų užsidegimo būdas
B nurodo, kad drabužis apsaugo nuo konvekcinės šilumos. 
    Aukščiausias lygis yra 3.
C nurodo, kad medžiaga apsaugo nuo spinduliuojančios šilumos. 
    Aukščiausias lygis yra 4.
D nurodo, kad medžiaga apsaugo nuo išlydyto aliuminio tiškalų. 
    Aukščiausias lygis yra 3.
E nurodo, kad medžiaga apsaugo nuo išlydytos geležies tiškalų. 
    Aukščiausias lygis yra 3.
F nurodo, kad medžiaga apsaugo nuo kontaktinės šilumos, skalė nuo 
   1 iki 3, kur 3 yra geriausia.

Pagal EN ISO 11612:2015 nustatyta apsaugos klasė nurodyta 
drabužio CE ženklinime.
Apsilankykite mūsų svetainėje 
www.jobman.se, kurioje rasite ES atitikties deklaraciją.
Jobman Texet AB,
Box 42, SE-74521 Enköping, Sweden (Švedija)
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EN ISO 11611:2015
EN ISO 11612:2015

CE: Tento oděv je certifikován SGS Fimko Oy, oznámený subjekt 
č.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finsko.
Tento oděv byl testován a certifikován v souladu s normou ČSN 
EN 11611:2015 a ČSN EN ISO 11612:2015. Tento typ osobního 
ochranného prostředku splňuje požadavky směrnice o OOPP 
(EU) 2016/425 a výše uvedené normy.
Pokud je na štítku uvedený maximální počet pracích cyklů, není to 
jediný faktor ovlivňující životnost oděvu. Jeho životnost rovněž závisí 
na míře používání, péči, skladování apod. Pokud není maximální 
počet pracích cyklů uveden, materiál byl testován nejméně po 5 
praních. V případě zašpinění oděv vyperte, aby byla zachována plná 
ochrana dle norem ČSN EN ISO 11611:2015 a ČSN 
EN ISO 11612:2015. Oděv je pro maximální ochranu před použitím 
nutné správné zapnout. Oděv skladujte na suchém, dobře větraném 
místě. 
Řiďte se pokyny k péči na oděvu a po čištění vizuálně zkontrolujte, 
jestli nevykazuje známky poškození. Logo společnosti > 10 cm² musí 
splňovat požadavky norem ČSN EN ISO 11611:2015 a 
ČSN EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015

Oděv je nutné nosit spolu s dalšími kusy oděvu, aby byla zajištěna 
ochrana celého těla v souladu s normou ČSN EN ISO 11611. 
Části těla, které tento oděv nezakrývá, je nutné chránit jiným 
způsobem. Oděv musí být během používání zapnutý. V některých 
situacích může být nutné nosit další ochranu některých částí těla, 
např. během svařování nad hlavou. Snížené množství kyslíku ve 
vzduchu a hořlavé látky na oděvu snižují jeho ohnivzdornost. 
Pozor: Zvláště bdělí buďte zejména při svařování ve stísněných 
prostorech. Elektroizolační vlastnosti ochranného oděvu jsou nižší, 
když je oděv vlhký, zašpiněný nebo propocený. Pokud jsou některé 
části těla zakryté dalším ochranným oděvem, musí základní oděv 
splňovat požadavky nejméně třídy 1. Pokud uživatel vnímá pocity jako 
při spálení od slunce, prochází oděvem UVB záření. 
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CE: Esta peça de vestuário é certificada pelo SGS Fimko Oy, 
organismo notificado n.º  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Finlândia. 
A peça de vestuário foi testada e certificada em 
conformidade com a EN ISO 11611:2015 e a EN ISO 11612:2015. 
Ten typ środków ochrony osobistej jest zgodny z wymogami 
określonymi w rozporządzeniu w sprawie środków ochrony osobistej 
(UE) 2016/425 i normie wymienionej powyżej. O número máximo de 
ciclos de limpeza indicado na etiqueta de tratamento não é o único 
fator relacionado com a duração da peça. A duração também 
dependerá do uso, do tratamento, do armazenamento, etc. Se o 
número máximo de ciclos de limpeza não estiver indicado, significa 
que o material foi testado, pelo menos, após 5 ciclos de limpeza. 
Limpe a peça de vestuário quando estiver suja para manter a máxima 
proteção EN ISO 11611:2015 e EN ISO 11612:2015. A peça deve ser 
corretamente apertada antes do seu uso para a máxima proteção. 
Guarde a peça de vestuário num local seco e bem ventilado. Siga 
sempre as instruções de tratamento da peça e, após a limpeza, esta 
deve ser visualmente inspecionada para verificar se existem sinais de 
danos. O logótipo da empresa >10 cm² deve cumprir os requisitos das 
normas EN ISO 11611:2015 e EN ISO 11612:2015.

EN ISO 11611:2015
A peça de vestuário deve ser usada em combinação 
com outras roupas, para assegurar a máxima proteção do corpo em 
conformidade com a norma EN ISO 11611. As partes do corpo que não 
sejam abrangidas por esta peça de vestuário devem ser protegidas de 
uma outra forma. A peça de vestuário deve estar fechada quando 
estiver a ser usada. Pode ser necessário usar proteção adicional para 
algumas partes do corpo como, por ex., durante as operações de 
soldadura sobrecabeça. Um elevado nível de oxigénio no ar e uma 
substância inflamável na peça de vestuário reduzem a respetiva 
resistência às chamas. Cuidado: Tenha sempre especial atenção ao 
soldar em espaços fechados. As propriedades de isolamento elétrico do 
vestuário de proteção serão reduzidas, caso a peça de vestuário 
esteja molhada, suja ou transpirada. Em caso de uso de vestuário 
de proteção adicional para algumas partes do corpo, a peça de 
vestuário de base deve cumprir, pelo menos, os requisitos da classe 1.
Se o utilizador tiver sintomas semelhantes a uma queimadura, 
significa que existe penetração de raios UVB. Neste caso, a peça de v
estuário deve ser reparada (se possível) ou substituída e deve 
considerar-se o uso de uma camada de proteção adicional mais 
resistente no futuro.   
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CE: Rõiva on sertifitseerinud SGS Fimko Oy, teavitatud asutus 
nr.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Soome.
Rõivas on katsetatud ja sertifitseeritud kooskõlas standarditega
EN ISO 11611:2015 ja EN ISO 11612:2015. Seda tüüpi 
isikukaitsevahend vastab PPE määruse (EL) 2016/425 ja eespool 
nimetatud standardi nõuetele. Kui hooldusmärgisel on kirjas 
maksimaalne puhastustsüklite arv, siis see pole ainus rõiva 
kasutuseaga seotud tegur. Kasutusiga oleneb ka kasutusest, 
hooldusest, hoiustamisest jne. Kui maksimaalset puhastustsüklite 
arvu pole määratud, on materjali testitud pärast vähemalt viit 
pesukorda.. Puhastage määrdunud rõivast, et säilitada standardite 
EN ISO 11611:2015 ja EN ISO 11612:2015 kohane täielik kaitse. 
Rõivas tuleb maksimaalse kaitse tagamiseks õigesti kinnitada. 
Hoidke rõivast kuivas ja hästi õhutatud kohas. Järgige alati rõival 
toodud hooldusjuhiseid ja pärast puhastamist tuleb rõivast visuaalselt 
kontrollida, kas sellel leidub märke kahjustusest. 
Ettevõtte logo >10 cm² peab vastama 
standardite EN ISO 11611:2015 ja EN ISO 11612:2015 nõuetele.

EN ISO 11611:2015
Kogu keha kaitse tagamiseks vastavalt standardile 
EN ISO 11611, tuleb rõivast kanda koos muu riietusega. Selle 
riietusega katmata kehaosi tuleb kaitsta muul viisil. Rõivas peab 
kasutamise ajal olema suletud. Mõne kehaosa jaoks võib vaja minna 
täiendavat kaitset (nt laeasendis keevitamine). Suurenenud 
hapnikutase õhus ja kergsüttiv aine rõival võivad vähendada selle 
tulekindlust. Ettevaatust! Eriti hoolikas tuleb olla piiratud ruumides 
keevitades. Kaitseriietuse elektriisolatsioonivõime väheneb, kui riietus 
on niiske, must või higine. Kui mõnel kehaosal kantakse täiendavat 
kaitseriietust, peab põhiriietus vastama vähemalt klass 1 nõuetele. 
Kui kasutajal tekivad päikesepõletuse taolised sümptomid, tungib 
UVB läbi. Sel juhul tuleb rõivas parandada (kui see on praktiline) või 
välja vahetada ja kaaluda tuleks täiendava, vastupidavama kaitsekihi 
kasutamine tulevikus. 
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CE: Šo apģērbu ir sertificējis  SGS Fimko Oy, pilnvarotās iestādes 
nr.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Somija.
Šis apģērbs ir testēts un sertificēt saskaņā ar standartu 
EN ISO 11611:2015 un EN ISO 11612:2015. Šis individuālā 
aizsargaprīkojuma tips atbilst regulas par individuālo 
aizsargaprīkojumu (ES) 2016/425 un iepriekš minētā standarta 
prasībām.
Ja kopšanas etiķetē ir minēts maksimālais tīrīšanas ciklu skaits, 
tas nav vienīgais faktors, kas saistīts ar šī apģērba kalpošanas 
ilgumu. Kalpošanas ilgums ir atkarīgs arī no lietošanas, kopšanas, 
uzglabāšanas u.c. faktoriem. Ja maksimālais tīrīšanas ciklu skaits 
nav minēts, materiāls ir testēts pēc vismaz 5 mazgāšanas reizēm. 
Lai saglabātu pilnīgu EN ISO 11611:2015 un EN ISO 11612:2015 
aizsardzību, tīriet šo apģērbu, kad tas ir notraipīts. Lai šis apģērbs 
sniegtu maksimālu aizsardzību, tam pirms lietošanas ir jābūt 
pareizi aizdarītam. Glabājiet šo apģērbu sausā un labi vēdinātā 
vietā. Vienmēr ievērojiet šī apģērba kopšanas norādījumus un pēc 
tā tīrīšanas pārbaudiet, vai nav redzami kādi bojājumi. Uzņēmuma 
logotipam >10 cm² ir jāatbilst standarta 
EN ISO 11611:2015 un EN ISO 11612:2015 prasībām.

EN ISO 11611:2015
Šis apģērbs ir jālieto kopā ar citiem apģērba gabaliem, lai nodrošinātu 
pilnīgu ķermeņa aizsardzību atbilstoši standartam EN ISO 11611. 
Tās ķermeņa daļas, ko nenosedz šis apģērbs ir jāaizsargā citādi. 
Lietošanas laikā šim apģērbam ir jābūt aizdarītam. Dažām ķermeņa 
daļām var būt nepieciešama papildu aizsardzība, piemēram, veicot 
metināšanu virs galvas. Palielinātais skābekļa daudzums gaisā un 
viegli uzliesmojošas vielas uz šī apģērba samazina tā izturību pret 
degšanu. Uzmanību: Vienmēr ir jābūt īpaši piesardzīgam, metinot 
šaurās vietās. Šī aizsargapģērba elektroizolācijas īpašības 
samazinās, ja apģērbs ir slapjš, netīrs vai piesvīdis. Ja atsevišķām 
ķermeņa daļām tiek valkāts papildu aizsargapģērbs, 
pamatapģērbam ir jāatbilst vismaz 1. klases prasībām. Ja lietotājam 
ir saules apdegumam līdzīgi simptomi, tas nozīmē, ka UVB starojums 
tiek cauri. Tādā gadījumā šis apģērbs ir jālabo (ja tas ir praktiski) 
vai jānomaina un jāapsver papildu, daudz izturīgākas, 
aizsargājošākas apģērba kārtas izmantošana nākotnē.
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CE: Šiam drabužiui sertifikatą suteikė  SGS Fimko Oy,
 notifikuotoji įstaiga Nr.  0598, Takomotie 8, 00380 Helsinki, Suomija.
Drabužis buvo išbandytas ir sertifikuotas remiantis EN ISO 
11611:2015 ir EN ISO 11612:2015. Šio tipo asmeninės apsaugos 
priemonės atitinka AAP reglamentą (ES) 2016/425 ir anksčiau 
minėtą standartą. 
Jei priežiūros etiketėje nurodytas maksimalus skalbimo ciklų skaičius, 
tai nėra vienintelis veiksnys, susijęs su drabužio naudojimo trukme. 
Naudojimo trukmė taip pat priklauso nuo naudojimo būdo, priežiūros, 
saugojimo ir t. t. Jei maksimalus skalbimo ciklų skaičius nenurodytas, 
medžiaga buvo išbandyta po mažiausiai 5 skalbimo ciklų. Kad būtų 
užtikrinta visapusė EN ISO 11611:2015 ir EN ISO 11612:2015 
apsauga, susitepusį drabužį išvalykite. Kad būtų užtikrinta maksimali 
apsauga, prieš naudojant drabužis turi būti tinkamai susagstytas. 
Drabužį laikykite sausoje, gerai vėdinamoje vietoje. 
Visada vadovaukitės drabužio priežiūros instrukcijomis ir jį išvalę 
apžiūrėkite, ar nėra apgadinimo ženklų. Įmonės logotipas 
(>10 cm²) turi atitikti EN ISO 11611:2015 ir EN ISO 11612:2015 
standartų reikalavimus.

EN ISO 11611:2015
Drabužis turi būti naudojamas kartu su kitais drabužiais, kad būtų 
užtikrinta viso kūno apsauga pagal standartą EN ISO 11611. Kūno 
dalys, kurių šie drabužiai neuždengia, turi būti apsaugotos kitais 
būdais. Naudojant pagal paskirtį, drabužis turi būti užsegtas. Kai 
kurioms kūno dalims gali reikėti papildomos apsaugos, pvz., atliekant 
suvirinimo darbus virš galvos. Padidėjęs deguonies lygis ore ir ant 
drabužio patenkančios degiosios medžiagos sumažina jo atsparumą 
liepsnai. Atsargiai! Ypatingo atsargumo visada reikia imtis virinant 
uždarose erdvėse. Drabužiams sušlapus, susitepus ar suprakaitavus, 
jų apsauginės elektrą izoliuojančios savybės susilpnės. Tam tikroms 
kūno dalims naudojant papildomus apsauginius drabužius, pagrindinis 
drabužis turi atitikti bent 1 klasės reikalavimus. Jei naudotojas patiria 
nudegimo nuo saulės simptomus, reiškia, prasiskverbia UVB spinduliai. 
Tokiu atveju drabužį reikia taisyti (jei tai praktiška) arba pakeisti ir 
reikėtų apsvarstyti papildomo, atsparesnio apsauginio sluoksnio 
naudojimą ateityje.
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